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Kamer
van Volksvertegenwoordigers

ZITTING 1965-1966

2 DECEMBER 1965

WETSONTWERP

houdende het Gerechtelijke Wetboek.

AMENDEMENTEN

VOORGESTELD DOOR DE HEER LINDEMANS.

Eerste artikcl.

Ontwerp gerechtelijk wetboek,

Art. 59.

De tekst van dit artikel aanvullen met wat volgt:

« Eoenurel kan de Koning tioee oredeqerechten oprichten
in één knnton, dat uitsluitend gemeenten /Jan de Brusselse
agglomeratie omuat : ooot het eerste ioordi de rechtspleging
in hei Frans, voor het tu/eede in lie: Nederlands geuoerd. »

VERANTWOORDING.

Het wordt gaandeweg moeilijker volkomcn tweetaliqe rnaqistraten
te vinden. Wannecr een bclanqrljke groep van gemeenten dee l ultrnaken
van ver-schlliende kantons (bijv. de 8 kantons Brussel) is het aanqewe-
zen dat één of méér van deze kantons alhanqen van twee vrcdercch-
ters, de één wat aanqaat de nederlandsc rechrspleqinqen, de andere wat
aanqaat de franse rcchtsple qinqen.

Art. 73,

De tekst van dit artikel aanvullen met wat volgt:

« Euenwel is et" slechts één gemeenschappelijke arrondis-
sementsrechtbenk voor de uerschilicnde errondissementen
die dezeljde hoofdplaats hebben, »

Art. 74.

De tekst van dit artikel aanvullen met wat volgt:

« Wanneer er een srrondissementsrechtbnnte is voor
méér dan één arrondissement, bij toepe ssino !Jan ertikel 73,

zi«.
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Chambre
des Représentants

SESSION 1965-1966

2 DÉ.CEMBRE 1965

PROJET DE LOI

contenant le Code judiciaire.

AMENDEMENTS

PRf:SENTÉS PAR M. LINDEMANS.

Article premier.

Projet de code judiciaire.

Art. 59.

Compléter le texte de cet article par ce qui suit:

« Toutefois, le Roi peut créer deux justices de paix
par canton comprenant uniquement des communes de l'ag-
glomération bruxelloise: decent la première, la procédure
est suivie en français: devant la seconde, en néerlandais. »

JUSTIFICATION.

Il devient de pIns en plus difficile de trouver des magistrats par-
faitement bilingues. Lorsqu'un groupe Important de communes sc
répartit sur plusieurs cantons (p. ex. les 8 cantons de Bruxelles), il
convient qu'un ou plusieurs de ces cantons dépendent de deux juges
de paix. l'un s'occupant des affaires en langue française. j'autre des
affaires en lanque néerlandaise.

Art. 73,

Compléter le: texte de cet article par ce qui suit:

« Toutefois, il n'y a qu'un tribunal d'arrondissement
commun aux différents arrondissements qui ont le méme
chef-liell. »

Art. 7':1.

Compléter le:texte de cet article par ce qui suit:

« Lorsque, en application de l'erticle 73, deuxième alinéa.
il y a un tribunei d'arrondissement pour plus d'un errondis-

Voir :
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ttoeede lid, best aat zij nit cie In ooorqa aru] licl ol'!7esomdc
meutistroten ven elk arrondissement, »

VEIV\NTWOORDlNG,

Het is noodznkeltjk dat dt, rcc htbaukcn van hct nrrondtsscmcnt Brus"
sri qesplitst worden en dat, met hoofdplaats Brussel. rwcc arrondisse"
menton wordcn opqcrlcht : het ccrstc bcqrljpe nd d(' t 9 q r mer-uton \/(11\

de ngg!omlO]'atie Bruvse l (twcctaltqc rcchtbanken) . hct twccdc de gemeen"
tcn van de bcstuurhjkc arrondrsscmcutcn llullc-Vtl voo rdc en ra nd qc-
me entcn (ééntalig ncdcrlandse rcchtbankcn. Illet wcl is waur voorbehoud
voor de Iactl ttclten in de zc s randqcmccutcn}. De 417 aDO inwoncrs van
dit laatstc arrondrssernent bebbc» recht op Cf211 eigen Vlaatusc recht-
bank. waarin de procedure altijd in het Ncdcrlands qcvocrci wordt,

Art. 75,

De tekst van dit artikel aanvullen met wat volgt:

« Wanneer er één arrondissementsrecbtbnnk is poor mé~r
dan één arrondissement, urordt zij voorqc.zete n door de
voorritter van de rec htbenk van eerste aanleg van het door
de wet aangewezen cerstc nrrondissemen t. »

Art. lOL

Vóör het laatste lid, twee nieuwe Ieden invoeqen die
luiden als volqt :

« Tenmin ste de helft min een van de eersre voorzitter en
kemervoot zitters il! het hof van beroep te Brussel mcet dra-
ger ziin van een N ederlands diplome. pan doctor irz de
rechten.

T'entninstc de helft min een tian de eerstc ooocz itter en
ketnerooot zitters in het hof van beroep te Brussel nioet dm-
gel' zijn (Jan een Frans diplome van doctor in de rechte n. »

Art.103,

Vöör het laatste lid, twee nieuwe leden invoegen die
luiden als volqt :

« Tenminste de helft min een van de eerste uoorzittet en
kemervoorzitters in het eibeidsho] te Brussel moet draqet
zijn !Jan cen Nederlands diplome oan doctor in de rechien .

'Ï'enmlnste de helft min een l'an de eerste uoorz ittet erz
knmeruoorzittecs in het arbeidshof te Brussel moet drager
zijn !Jan een Frans diplome van doctor in de techten, »

Art. 128.

De eerste drie leden vervangen door wat volgt:

« Het Ho] van Cessetie besteet uit .zes knmers, drie
N ederiend stalige en drie Frahstalige,

Elke ku nier bestnat uit uijf reedslieren, de ooorzitter
inbeqrepen . »

Art. 129.

In dit artikel, de woorden « drie kamervoorzttters » ver-
vangen door de woorden « viN kamerooor zitters »,

Art, 133.

De eerste volzin vervanqen door wat volqt r

« De eersre Nederlandse kerner en de eerste Frense knmet
nemen kennis !Jan de voor zieninqen in burqerliike en nan-

l 2 I

se/1lcnt. re tribunal est composé dc s magistrats de- chaqne
arrondissement cités il l'alinéa précédent, »

JUSTIFICATION.

Il est inrhspensnhlr- que les cribul1nllx de l'urrondtsseuic nt de Bruxelles
soient sclndés ct que soient crees deux n rr ondtssc mcnts. avec Bruxelles
corum e chef-lieu: le premier r-om prcnun t les l 9 communes de l'<lgçJloll1é .
l'ahan bruxe lloisr- (trtbunnux bilingues), lt.' se-cond çJroapant les commu .
Iles des a rrondtsscmcnts administratifs cie Hal-Vtlvorde ct des cornmu-
nes pcrt phértques (tribunaux llnilingues de réqime linguistique née rlan-
dais. sous r-csr-rv e. toutefois, de f~(i1ités pour les six communes de la
péri phér lc }. Le. 417 000 habitants de ce dernier arrondissement ont
droit fi un tnbUl1111 specifiquement Hamand, où la procédure est tou-
jours suivie en néerlandais.

Art. 75,

Compléter le texte de cet article pal' ce qui suit:

« Lorsqu'il y a Ull tribunal d'arrondissement pour plus
d'u n nrrondissement, cc tribunal est présidé par le président
du tribunal de premiére inst ance du premier arrondissement
désitjné par la loi, »

Art. 101.

Insérer, avant le dernier alinéa, deux nouveaux alinéas,
libellés comme suit:

« A[I minimum la moitié moins un des premier président
et présidents de chambre de la cour d'appel de Bru xelles
doit être porteur d'un diplôme de docteur en droit de
langue néerlandaise.

Au minimum la moitié moins un des premier président
et présidents de chambre cie la cour d'appel de Bruxelles
doit être porteur d'un diplôme de docteur en droit de
langue française. »

Art. 103.

Insérer avant le dernier alinéa, deux nouveaux alinéas,
Iibellês comme suit:

« Au minimum la moitié moins [In des premier président
et présidents de chambre de la cour du traoeil de Bruxelles
doit être porteur d'un diplôme de docteur en droit de
lenque néerlandnise,

Au moins la moitié moins un des premier président et
présidents de chambre de ill cour du travail de Bruxelles
doit être porteur d'un diplôme de docteur en droit de
lansue française. »

Art. 128.

Remplacer les trois premiers alinéas par ce qui suit:

« La Cour de Cassation comprend six chambres, trois de
langue française et trois de lenqu e néerlandaise.

Chaque chambre est consiituée de cinq conseillers, y
compris le président. »

Art. 129.

Dans cet article, remplacer les mots: «trois présidents
de chambre» par les mots: « cinq présidents de chambre ».

Art. 133.

Remplacer la première phrase par ce qui suit :

« La première chambre [rançnise et la prernière chambre
néerlandaise connaissent des pourvois en matière civile



d elsz akcti, de ticcedc Nvdcrlnntlsc e/l de tiocedc Fransc ka-
mer ne men kcnnis l'ail de vooveicnin qen in criminelc . COl'"

rectionelc cn politic rnkcn, de: derde Ncdcrlnndsc cn de
derde Fransc ku mer /lel//cn kcnnis l'ill1 de oocnzi eninoc n
tctten bcelissinçcn in laatsti- ui//lleg gepeld door de lioocn e/l

rcchtbanken l'an de arbeid . »

VERAN'l'WOORDING.

Hct ts Ioqisch, in plants van dric kamcrs, mer rclkens ecn Ncdcr-
landsc en ce n Franxo scct ic, zes karncrs le voorz ien, cn de maqistraat
die wnt ill tette ccn ka mer ls , voorzit. dt" tite l van voorzlttcr te geven.

Art. 194bis (nleuw}.

Een arrikel 194bis (nleuw ) invoeqen dat luidt als volgt:

« Tenminste de helft min een van het toteuil anntul der
mayistraten bedocld in deze afdeling en behorencl tot de
reclitbenken ell liet openbaar ministerie [Jail het eerste atton-

dissement Brussel tnoet: drager zijn !Jan een N ederlands
diplome van doctor in de techten,

Tenminste de hel]: min een pan liet totaal anntel der
meqistreten bedoeld in deze afdeling en behorend tot de
techtbanken en he! openbanr ministerie van het eerste erron-
dissement Brussel moet drager zijn l'an een Frans diplome
van doctor in de recliten,

Zolang het minimumeantel [Jim een taalgoep niet bereikt
is, kunneri er qeen tntigistraten van de andere ttuilqrocp
benoemd toorden, »

VEHANTWOORDlNG.

Dertig [aur na de taalwct in gerl:chtszalœn van t 5 [un i 1935 moet
men zonder verder uitste J tot normale toestandcu te Brussel komen (zic
bv, motie van de Vlaamse jurtsteuvcreniçinq van 27 maart [965, Rechts-
kundiq Weekblad van 1 april 1965, kol. 1571).

Art. 209bi5 (nieuw).

Een artikel 209bis (nieuw) invoegen dat luidt als volgt:

« T'enmin st e de helft min ecn [Jan het totaal aantal der
magistraten bedoeld in artikel 209 en behorend tot het Par"
ket-qenerael te Brussel moet draqer zijn van een Ncderland s
diplome !Jan doctor in de rechten.

T'enminste de tiel]: mill eeri liall het totaal eental der
tneqistreten bedoeld in ertikel 209 en behorend tot het Par-
ket-qenerenl te Brussel moet drager zijn /Jan een Frans
diplome van doctor in de rechten,

Zolang het minirnutruuintel pan een taalgroep niet bereilct
is, kunnen el' geen meqistruten [Jan de endere tnnl qroep
benoemd toorden, »

VERANTWOORDING.

Men moet zonder vcrdcr uitstel tot normale toestanden komen, die
vanzclfsprekend gelijkheicl tusse n bcklc t""lgmepen vcrouderstellen.
Door hct door ons voorqcstclde amendement bij arttkcl 213 is he t
cvc rbodl-j artikcl 209bis toepassc lij k te makcn op de ruadsberen.

Art. 213.

De tekst van dit artikel vervanqen door wat volgt:

« Het qetnl rn de orde !)an de uoor drachteri, door de
propincieradcfl op tc ninkcn (lOOI' de opetisteende pleatsen
van raadshecr, u-orde n bepaald els /Jolgt:
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et commerciale, In deuxièmc cliunibrc [rnnç aisc ct ln dcu-
xicnu; chambre néerlandaise conruiissc nt des pouruois l'Il

nuitiérc criminelle, correctionnelle ct de police, ln troisième
chambre [rnnçai«: ct le troisième cluim brc nécrlandnisc
connilissent des pal/l'l'ois contre les décisions l'l'milles Cil

dernier ressort l'ilr les COllI'S ct t ribuneu x du travail, »

)1ISTIF1CATION.

Il sentit lOÇJique de prévoir slx ch arnhre s (lIL lieu de trois chambres,
comprenant chacune une- section Françnlsc et tine section uéerlanduisc. ct
do conférer le titre de président ml maqlstrat 'lui pr~side cc qui cousti-
tue e n fait une chambre.

Art. 194bis (nouvcau ) ,

Insérer un article 194bis (nouveau), libèllé comme suit:

« Au mininnun la moitié moins 1111 dit nombre total des
magistrats ui.\l's IJ la présente section et appartenant au x
tribuneu» et nu ministère public du premier arrondissement
de Bvuxclies doit être porteur d'lin diplôme de docteur en
droit de langue néerlandaise,

All minimum la moitié moins un du nombre total des
IIlf1gistrats uiscs' il la présente section et appartenant aux
trlbunaux ct ill! ministère public du premier nrrondissement
de Bruxelles doit être porteur d'un diplôme de docteur en
droit de lenque [rnnçnise,

Tant que le minimum requis par grotlpc linguistique n'est
pas atteint, il ne peut y avoir de nomirlation de magistrats
appartenant il talitre groupe, »

JUSTIFICATION.

Trente nos après la publication de la 'loi du 15 juin 1935 concernant
l'emploi des lanques en matière judiciaire. il s'agit d'arriver, sans autre
retard. à des situations normales à Bruxelles (voir, par exemple. la
motion du 27 mars 1965 de la ~ Vlaamse [urlstenvercntqmq », Rcchts-
kundig Wcekblad, 4 avril 1965, col. 1571).

Art. 209bis (nouveau).

Insérer un article' 209bis (nouveau), libellé comme suit:

« Ali minimum la moitié moins ttn du nombre total des
magi"trats visés il l'article 209 et faisant pertie du parquet-
qénéral de Bruxelles doit être porteur d'lin diplôme de doc-
tenr en droit de lengtu: néerlandaise.

Au minimum le moitié moitis un du nombre totnl des
Illi/gistrats visés il {article 209 et [aisant partie du parquet-
qénére! de Bruxelles doit être porte/Ir d'Url diplôme de doc-
teur en droit de la ligue [rençeise.

Tant que le minimum requis pour un groupe linguistique
n'est pas atteint, il ne peut y avoir de nomination de maqis-
trets appeirtcruint il l'autre groupe linguistique. »

JUST1I'lCATION.

Il faut parvenir, saris autre délai, à instaurer des situations normales,
celles-ci impliquant evidemment la parité entre les deux groupes linquls-
tiques. L'amendement que nous proposons il lartlcle 213 rait qu'il
devient superflu de rendre l'article 209bi.5 applicable aux conseillers,

Art. 213.

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit:

« Le nombre et l'ordre- de présentation par les conseils
prooinciaux aux places de conseillers vacentes sont déter-
ntiné s comme suit:
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1° Ho] te Brussel :

a) De prooincicrnnd pan Antwerpen dient ooorclrncliten
in uoor 17 plnatsen, nomcliik dl' 2', 6", 9", 14", 17". 22",
25", 3D', 33e, 38", 41",46",49', 51",57",62" cn 65";

b) De prouincicrtuid l'an Brabant client ooordrnclitcn in
uoor 25 pleat scn namelijk de I", y, 8", IDe, 13", 16", 18",
21", 24", 26", 29", 32". 34", 37", 10", 12", 450, 181', 50". 53",
56", 581', 61", 63" en 66". DI' onepcn plant sen zijn ooorbe-
houden aan cnndideten met een Frans diplomti de el'en
pleutsen aan cnndidaten met een N ederlands diplome:

c) De prooincicrtuid pan Heneqouiven dient uoordracli-
ten in uoor 16 pltuitsen, numelijlc de Jr, 7", 11", 15", 19', 23",
27",31",35',39',43',47', 51e, 55", .59' en 61";

d) De prouincierned van Limburq dient uoot drechten ill

ooor 8 plsuit sen numelijk: de 4", 12', 20", 28', 36", 14', 52'
en 60',

2° Hot te Gent:

De prooincierand Pé1l1 Oost- Vlaanderen client ucordt achten
in voor 15 pl ant sen, nnmeliik de onpare alsook de 14".

De prouincier and van West- Vlaandet'en dient uoordracli-
ten in ooor 13 plnntsen, namelijk de pare be heloe de 14".

3° Hol te Luik ..

a) De prooinciereed van Luik âient ooordrachien in uoor
1.5 pleatsen, namelijk de l", 4', 6", 8", 10', 12', 16e, 18',
19', 21', 22e, 24", 25" en 26';

b) De prouinciereed vlln Luxemburq dient voorclrnchten
in voor 5 pleetsen, nemelijk de 3", ». l l ", 1Yen 20':

c) De provinciereed (Jan Namen dient ooordrachten in
ooor 6 pleetsen, nameliik de 2', 5', 9', 13", 17' en 23'.»

VERANTWOORDING,

Het ls onaanvaardbaar dat het aantal raadshercn per provmcre
verder blijft bepaald volgens de bevolkinqsve rhoudinqen van een ecuw
geleelen.

Art 259bis (nieuw}.

Een artikel 259bi5 (nieuw) invoeqen dat luidt als volgt 1

« Tenminste de helft min een der magistraten van het
Hof l'an Çessetie moet dt eqer zijn van eeri Nederlends
dipl om e van doctor in 'de rechten,

'Ï'enmln ste de helft min een del' magistraten {Jan het Hot
oall Cassatie moet drager ziin V<ln een Frans diplome van
doctot in de recliten .

Zolang het minimuuuumtnl van een tiuilqroep niet bereikt
is, kunnen er geen meqistrnten (Jan de endere taalgroep
benoemd ioorden:»

VERANTWOORDING.

Dertig [aar na cie taalwet in qerechtszakcn van IS juni 1935 moet
men zonder verder uitstel tot normale toestandeu komen. Zij veronder-
stellen vanzclfsprckend gelijkheid tussen belde taalqroepen.

Art. 286.

De tekst van dit artikel aan vull en met wat volgt:

« Om te ioorderi benoemd als lid pan Izet personeel (Jan
de griffies en t'an de pnrketten, geuestigd op Izet grond-

l 4 ]

I" Cour de Bruxellcs :

a) Le conseil prooincial (l'A,ll'CI's présente à 17 places.
Les 2", 6", 9", 11", 17'",22",25",30",33",38",11",16", 49(',
51", .57", 62" et 65" présentations lui nppattien nent:

b) Le conseil prouinciu! du Brnbanr presente il 25 pluce s.
Les 1'",5",8",10",13", 16", 18", 21", 24", 26', 29",32",34",
37', 40', 42", 45'. 48", 50", 53", 56", 58", 6/", 63" ct 66"
présent etions lui appartiennent. Les places impaires sont
ré scrié cs aux candidats porteurs d'un diplôme de régime
linguistiques français, les places paires ,HlX candidats pot'-
teurs d'Il Il diplôme dl' régimc linquistiqtu: nérrlanduis:

c) Le conseil prouincinl du Hainnut présente il 16
.places. Lcs 3", 7", 11", 15", 19", 23', 27<,31",35', 39', 43~,
47', .5J", 55", 59" ct 64" présentations lui appartiennent;

d ) Le conseil prouincui! du Limbollrg présente il 8
places. Les 4',12",20',28',36",44", .52' et 60" présentations
lui appartiennent.

2" Cour de Gond :

Le conseil provincial de la Flandre orientale présente il
15 places, Les présentations aux places impaires ainsi qu'il
la 11' lui appartiennent.

Le conseil provincial de: la Flandre occidentale présente
il 13 places, Les pré sentetions eu x places paires, sauf il la
14:', lui appartiennent.

3° Cour dl' Liège:

a) Le conseil prouincinl de: Liège présente il 15 places.
Le:s t», -i", 6e, 8~,10'. 12', 14', 16", 18", 19",21".22', 21e,
25' et 26' présentations lui appartiennent;

b) Le conseil prooinciel du Luxembourq présente il 5
places. Les 3", t», Ile, 15' et 20' présentations lui appar-
tiennent;

c} Le conseil prooincial de N amltt présente il 6 places.
Les 2', 5', 9", 13', 17' et 23' présentations lui appartien-
nent. »

JUSTIFICATION.

Il est inadmissible que le chiffre de la population du siècle dernier
continue à détermine,' le nombre des conseillers pal' province,

Art. 259bis (nouveau).

Insérer un article 259bis (nouveau), libellé comme suit:

« Au minimw71 la moitié moins Iltl des meqistrets de la
Cour de Cassation doit être porteur d'lin diplôme de docteur
en droit de langue néerlandaise;

Ail minimum la moitié moins uri des magistrats de la
COl!1' de Cassation doit être porteur d'un diplôme de docteur
en droit de langue française:

Tant qtte le minimum requis pOlir un groupe lingllistiqlle
n'est pas atteint, il ne peut y aooir de nomination de magis-
trats appcrten ant il l'autre gral/pe. »

JUSTIFICATION.

Trente ans après la publication de la loi du 15 juin 1935 concernant
J'emploi des lanques en matière judiciaire, il faut, sans autre délai,
parvenir il des situations not-rn ales. Celles-ci impliquent évidemment la
parité entre les cieux groupes linguistiques.

Art. 286.

Compléter le texte de cet article par cc qui suit:

« POlit' pouvoir être nommé en qualité de membre du per~
sonne] des greffes et des parquets situés sur le territoire de



qcbie«! pan de agglolllel"ilfie Brussef, moet lIlen het bcioi]:
qcleucrc; hcbben iJan zijn kennie l'an de ttocedc iandsteel
door liei toelsleqen in een door de J( onino ingericht examen
af te ncmcn door het V net W croinossccretntinut . ADn di!
oereiste zljn niet onderiootpcn, ooor zoucr zij nict ill betrek-
kinFJ stenn met het publick, de pcrsoneclslcden die il[hangen
l'an een wiffie, of pnrket , dot enk el in ééll L'on beide tulen
znken behondelt. »

VERANTWOORDING.

De vc rctstcn van taalkcnu!s, qe ste ld om te kuuucn lx-noe md wordcn,
'vloe iou voor de maqtstratcn voort utt de gE'rechtelljke taalwet van
\5 juni \935, Voor het personccl van griffies en parkettcn lntcqe ndc e l
uit de hestuur lijke tanlwct van 2 auqustus 1963.

VoDI' dit pcrsonee l is r r qcen bijzonder prohler-ni. tcnz ij wannccr hcr
alhanqt van \Jriff;e, en parkcttcn gevestigcl te Brussel. De voornoemdc
wet VL1n2 auqustus 1963 kan hier niet Inqerocpen worden, voorcerst
omdat de griffies en parkcttcn geen taalkaders kunncn invocren, ver-
volgens omdat het personccl bcldc landstalcn moct ke nncn om op cie
twcetaltqe griffies en parkctten tc kuuneri we rkz aam zijn.

Art, 379,

I) In het tweede en het derde lid telkens de woorden
«tenminste drie maanden a chteree n » vervanqen door
«gedurende tenminste één mannd ».

2) Vóór het laatste lid een nieuw lid invoeqen, dat luidt
als volgt:

« De pleutsoervunqende mn qistrent hee]: ennspraak op
oet qoedinq !Jaar kesten !Jall verpleetsinq. Hem wordt eerz
!Jergocding 1'001' inouliditeit, gelijk aan de bouenbcdoclde
maandelijkse verqoedin q, toeqekend, gedurende cie periode
!Jan uierkonbek tonemheid oeroorznekt nuer aanleiding [Jan
de dienst, »

Art.430,

De tekst van dit artikel aanvullen met wat volgt:

« Eoenioel is el' slechi s een Ordc [Jan edooceten !Jaar
de tioee srrondissementen Brussel, »

Art, 473,

I) Na het 2'le lid, een nieuw lid invoegen dat luidt als
volgt:

« Indien Cl' in het rechtsqebied Piln het ho] /Jan beroep
een tweetalige belle o] balles behorend tot ecn uerschillend
teslqebied zi]n, besttuit hij teruninste uit een Nederlands-
talige en uit een Franstalige k emer, »

2) Na het 3'1" lid, een nieuw lid invoegen dar luidt als
volgt:

« Kan rnkel de tuchtrttad l'an beroep vootzitten een
mnqistrnnt elic ren diplonui l'an doctot in de rechtcn heeft
(Jan dezell de tenl nl« deze can de rend ioelke hi] uoorzit, »

3) Na het 'ille lid, een nieuw lid invoeqen dat luidt als
volgt:

« H et openbenr ministcric kan cttkcl llitgeoerend ioorden
door ccn magistraat die een diplome (Ian doctor in de
recht en liee]! l'atl dc reiî de tnsil als deze l'i/n de recel. »
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l'agglomération bru-cclloisc, le cn ndidat doit m'air prouvé
par la réussite dun examen oro anisi: par le Roi ct à subir
douant le Secréturiat pc rmnnc nt nu Recmtefllcnt qu'il COll,'
nilit ln seconde lnnquc nat ion ale, Sont dispensés cie cette
exiocncc, pour nut ent qu'ils nc ntrent pas en contnct illJfc

le indJlic, les membres du personnel dépend nnt d'lin greffe
ou d'lin parquet ne trnitnnt des il{fnil'rs qlle dans l'une des
deux len ques. »

JUSTIFICATION.

Les conditions en' rnn tièrc de connaissance llnqulstlqucs, auxquelles
est subordonnée la norninntion des maqistrats figurent duns la loi
du 15 juin 1935 sur l'emploi des lanques en maüërc judiciaire et, en
ce qui concerne le personnel des greffes ct parquets dans ln lol du 2 août
1963 sur l'emploi des lanques en matière administrative.

Aucun problème particulier ne se posc pour cc personnel. SQuE lorsqu'il
dépend cie greffes ct cil' parquets situés" Bruxelles, En l'occurrence, la
loi précitée du 2 août 1963 ne peut ëtre invoquée, tout d'abord. parce
que les greffes ct les parquets ne peuvent instaurer des cadres lln-
quistiqucs, ensuite' parce que la connnlssanc c des deux langues natlo ....
nalcs est imposee lIU personnel appelé" fonctionner dans les greffes ct
parquets bilingues.

Art. 379,

1) Aux deuxième et troisième alinéas, remplacer les
mots: «durant trois Illois consécutifs au moins» par les
mots: « dureni lin mois all mains ».

2) Insérer, avant le dernier alinéa, un alinéa nouveau,
libellé comme suit:

« Le magistrat suppléant a droit à UIlC indemnité palU'
frais de déplacement, Il lui est accot'dé une indemnité d'in-
oaliclite, éga[e il l'indemnité mensuelle visé« ci-dessus,
pendant la période d'incapacité de traonil occasionnée pat'
le sertiice, »

Art. 430.

Compléter le texte de cet article par ce qui suit:

« T'outejois, il n'existe quuri Ordre des eoocets pOLtt' les
deux arrondissements de Bruxelles, »

Art. 473,

1) Après le 2" alinéa, insérer un nouvel alinéa, libellé
comme suit :

« S'il existe dans le ressort de la cottt d'appel un bar-
l'cati bilingue Olt des barreaux appartenant à diffét'cntes
régions liriqnistlqnes, il est composé dau moins une cham-
bre de langue française et une chambre de langlle néer-
landaise, »

2) Après le 3' alinéa, insérer un nouvel alinéa, libellé
comme suit:

« Le conseil de discipline d'appel nc peut être présidé que
pat' litt magistrat, porteur dun diplôme de docteur en droit
de [a même [anf/lie que celle du conseil qu'tl préside, »

3) Après le 4" alinéa, insérer un nouvel alinéa, libellé
comme suit:

« Le siège dt: ministère public ne peut être occupé que
pal' [ln magistrat, porteur d'LIn diplôme de docteur en droit
de la même lerupie qlle celle du conseil, x
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4) In het 5"v lid, 4"" rcqel, de woorden « Naa rqc la nq
het rechtsgebied ecntn liq of twcet aliq is. » vervanqen door
de woorden «Naurgelilng al!« bulù:s uan het recht sqcbicd
al dan niet de cl nitmnkcn /Jan ccn i elid e taal qebicd »,

5) Na de eerste z.in van hetzelfde 5d" Iid, invoegen wat
volgt:

« Op de N eelerlilndstalige !ijst kunncn enkcl nd uocatcn
vooikome n bc horeml tot cerr Ncdcrlendsteliqc Indic of tot
de Ncdcrlandse taalgroep in ccrr turcetuliqe belle, op de
Franstaliqe lijst kunnen enkcl aduocaten voorkomcn beho-
rend tot ecn Frnristnlig« bali« o] tot de Frunse lilalgl'Ocp
ill een t urcct alio c bulic. »

Art. 474.

De tekst van dit artikcl vervangen door wat volgt:

~( In hct reclüsqebied /Jan die houen onn beroep waar Cl'

Nedcrlnwdsteliqe en Ftanstalige bnlics rijn, ioorden de
hogerc beroepen cespectieoeliik qebrncht uoor de Neder-
land st aliqe of de Frnnstnliqe kamer lJan de tucht rend uan
beroep naargelang liet gericht is tegen een beslissin q (Ian
een Nederlandstalige of een Franstalige bnlie.

I!oger beroep tegen beslissinqen [Jan de raad 'uan dc
Orde bij het ho] Pim beroep te Brussel betreUende udvo-
caten behorend tot de Nederlandse taalgroep ioordt qebracht
voor de N ederlarulse knmer lJan de tuclitreuul van betoep
te Brussel: llogel' beroep teqen beslissinqen van de raad
pan de Orde bi] het hof [Jan beroep te Brussel betreffende
eduoc aten, behorend tot de Franse taalgroep urotclt gebracht
l.'Oor de Franstalige k amer pan de tuchtread vaTI beroep
te Brussel. De rechtsple qin q in de Nederlendstaliqe kamer
l'an de tuchtraden van beroep wordt in het Neclerland s
gevoerd, en in de Frenstnliqe kerner van de tuchtreden lJan
beroep in hei Frans, »

Art. 475.

,In het ecrste lid, 'idü en 5"" regel, de woorden « naar-
gelang het rechtsgebied eentalig of tweetalig is, » vervan-
gen door de woorden : « nnnrqelen q alle belles viln het
reclits gebied al dan niet deel uitm aken van eenzelfde teel-
groep, ».

Art. 490.

1) De eerste drie leden vervangen door wat volgt:

« De nlqe mene raad is senien qesteld ult de stafhouders
oen de belles, (lit de tioeede lJertegenwoordiger pan de
balle bi] het hof lJan beroep te Brussel en uit de t ioeede
oerteqeruooordiqer !Jan de balie bi] het Hof oen Cn ssstie
of huri plnntsueruenqers.

Elle jaal', in october, uriist iedere raad IJan de orde een
plentsveronn qcnd lid aan uit de leden uan de belie die het
embt {Jan stafhow!el' hebben llitgeoefend.

Ëocn iuel wijst de bnlie bij het hof l'an beroep te Brussel
elk juur in october een pleetsoeroenoer een. pan de staf-
houder, behorend tot dczelfde tealqrocp nls de staihouder,
een tioeede oe rte.qc nusoordiqer behorend tot de anderc taol-
groep als deze uuuirtoe de stejhouder behoort cn een pleets-
lJeruanger onn de tiocede uerte qen uroordic er behorend tot
dezelfde taalgroep nls deze laatste.

Elk jailr in october wijst de balie bi] het Hof l'an Cassatie
een plnetsveronnoer aan lJarlde stejhonder onder haar leden
met ecn diplome (lall doctor in de rechten (..an de selidc taal

I (, ]

'~) AlI 5' alinéa, 4" ct 5" lignes, remplacer les mots:
« sr-lon que le ressort est uni linqu c 0\1 bilin que » par les
mois « selon q!cC'tous les barreaux elu ressort i/{JfJartiennent
0/1 non il une même region linguistique »,

5) Après la première phrase <lu même 5' alinéa, insérer
CI? qui suit :

« Sur ln liste néerlnndnise Ile pcuven: figurer que des
uoocnts nppnrt cnunt il 1111 burrcnu (Ir' latl!7uc nëcrlandaise Ott

nu FlrorllJe lingllistiq!Cc ncerlnruiuis d'un barreau bilingue;
sur ln liste [rnncnlse ne peuvent figlln'r qu« des avocats
appartenant il HI] bnrrcou de lnn qu> française o n illl groupe
linguistique français d'Un barreau lrilinquc :»

Art. 474.

Remplacer le texte de cet article par cc qui suit :

« Dans le ressort des COllI'S d' appel qui comprennent
des barreaux de lanque nécrlend aisc et de lallgue [rnnçnise,
l'appel est porté respectioement deo ant fa chambre néer-
landaise ou française du conseil de discipline d'appel selon
qn'il est dirige contre une decision d'un barreau de langue
neerlandaise ou [rnnçeisc,

L'appel des décisions du conseil de l'Ordre près la Cour
d'appel de Bruxelles visent des avocets appartenant au
gl'oupe linguistique néerlandais est porté âcoant fa chambre
néerlendnise du conseil de discipline d'appel de Bruxelles:
l'appel des décisions du conseil de lCrdre près la Cotir
d'appel de Bruxelles visent des alJocats appartenant au
groupe linguistique français est porté devant la chambre
française du conseil de discipline d'appel de Bruxelles. La
procédure decent Iii chambre néerlandaise des conseils de
discipline d'appel est suiuie en langue néerlandaise, celle
deonnt la chambre françaisc est suivie en lilnguc française. »

Art. 475.

Au premier alinéa, ':l" et 5' lignes, remplacer les mots:
« selon que le l'essart est unilingue Olt bilingue» par les
mots; « selon que tous les barreaux: du ressort font ou non
partie d'un même groupe linguistique, ».

Art. 490.

1) Remplacer les trois premiers alinéas par ce qui suit :

« Le conseil géneral est composé des bâtonniers des bar-
reaux, du deuxième représentant du bnrrenii près la cour
d'appel de Bruxelles. et du dettxiéme représentant du bar-
reau près la COllI' de Cassation ou de leurs suppléants,

Les membres suppléent s sont désignés eut COIlt'S du mois
d'octobre de chaque année par che que conseil de l'Ordre.
Ils sont choisis oermi les membres du berteau qui ont
exercé les [onction« de bâtonnier.

T'outejois, le barreau près la Cour d'appel de Bruxelles
désigne, au COllI'S du mois d'octobre de chaque année, un
suppléant du bétonnier qui appartient ail même grotlpe lin-
guistique qlle ce dernier, un deuxième représentant qui
appartient ft l'autre groupe linguistique que celui du
bâtonnier et un suppléant du deuxième représentant qui
appnrtient ml même groupe liruruistique qu.e ce dernier,

Chaque année, au corrrs du mois d'octobre, le barreau
près la Cour de Cassation désignE lin suppléant du bâton-
nier parmi ses membres qui sont porteurs d'tin diplôme de



al« het diplonui (Ian de slafhouder, Cl! cell uoecdc ocrtcqcn-
iuoordiqer en zijn p/ai)tsl'erl'i)ngcr, onder luuir le-den met
ecn diplomn (li)n doctoi in de rechtcn vlln ecn anderc toul
dan de teol !Jan hct diplome: (Ian de stafhol/der. »

2) In het vierde lld, de eersre reqel wijzigen als volgt:

« In de qevallen van cie artikelen 66, 88. 195 ell 473 voegt
de stafhouder ... »

Art. 490&is (nieuw).

Een artikel 490bis (nieuw) invoeqen, dat luidt als volqt :

« De elqemene raad besttuit uit twee secties : cen Neder-
lendstaliqe en een Frnnsteltqc, De stnihotuier s of hU/1 l'er-
teqenuroordiqers l'an de Nederlnndstnliqc bnlies zetelen
in de Nederlundstnliqc sectie, de sttiihouders of httn verte-
gellwaardigers pail de Franstalige bulles zetelen in de Frans-
talige sectie, De stafhollder van de belie bij he t Hof pan
Cossatie of zijn plaetsoeronnqer z etelen ill een of andere
sectie mwrgelang de taal (Jan zijn diplome l'ail doctor ill

de rechten: de tuieede oerteqemooordiqer [>an de balie bij
het Hof (Jan Cassatie zetelt in de endcre sectie. De staf-
bouder van de bulle bi] het hof (Jan beroep te Brussel
zetelt in één of andeie sectie neerqeleni] hij tot de Neder-
landstalige of de Frnnstcliqe taalgroep pall de belle behoort,
eoenels zijn pleutsoetunnqer, de tweede vcrteqeniooordiqec
of zijn plaeteoervanqcr zetelt in de anderc sertie. »

Art. 496.

De tekst van dit artikel aanvullen met wat volgt:

« Dnerenbooen kan elke sectie afzonderlijk oerqaderen en
bereedsleqen, onder meer (Joar het uitbrenqen (Jan adoiezen
betreffende nenqeleqenheden urelke meer in het bijzonder
de Nederlendstnliqe belles of de Frnnstnliqe balies aan-
belangen. Zij cerqadercn denrenbooen afzonderlijk uoot:
de oerkiezinqen ven deken, oice-deken en sccretarissen, »

Art. 498,

I) In het laatste lid, 3" reqel, na het woord « Turn-
hout» invoeqen wat volgt: «Aalst. Herentals, Maaseik ».

2) In hetzelfdc laatste lid, voor laatste reqel, na hct
woord « Nijvel » invoeqen wat volgt: « Philippeuille, Spa,
Zinnik ».

Art. 505.

Het laatste lid weqlaten.

Art. 506.

De tekst van dit artikel vervangen dom' wat volqr :

« De deken en de oice-deken be/wren afwisselend tot
een Frenstuliqe belie en tot een Nederlandstalige belie.
Wanneer de deken tot een Ncderlendsteliqe belie behoort .
behoort de oice-deken tot een Franstalige en omqekeerd,
Voor de ecrste oerkieziru; iootdt bij loting bepeeld of de
deken uit de Nederlandstalige dan tuel uit de Franstalige
belles wordt uerkozen,
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docteur en droit du même rcgl/ne linouistlque que celui du
b àtonnicr, cl lin dcu.xicmc rcprcsc nt ant ainsi qu'un su pplcn nt'
de cc dernier ptirtn] ses membres qui sont porteurs d'lin
diplôme de docteur en droit d'lin tuitre régime linguistique
que celui nuqucl correspond le diplome du bùtonnlcr, »

2) 1\11 quatrième alinéa, modifier la première ligne
comme suit:

«D;:ms les cas prévus <lUX art ides 66. 88, 195 ct :173,
le bâtonnier. .. )}

Art. 490[,is (nouveau),

Insérer un article 490bis (nouveau), libe lié comme suit :

« Le conseil qé nérnl est composé de deux sections .. l'une
de lallgue néerlandaise ct l'eurre de langue française. Les
bâtonniers des berreaux de langue néerlandaise ou leurs
représentants siègent dans la section de langue néerlendntse,
les béton niees des barreaux de langue [rençeise ou leurs
représentants siègent dans la section de langue française.
Le bêto nnier dIL batreeui de la COllI' de Cassation Oll son
suppéent siège da.ns la section qui correspond à la lan que
de leur diplôme ele docteur en droit; le second représen-
tant du berresu de la COIIl' de Cassation siège dans l'autre
section. Le bâtonnier' du barreau de la COllI' deopel de
Bruxelles ainsi qlle son suppléant siègent dans la" ~ection
qui correspond aiz groupe linguistique auquel il appartient;
le second représentant Oll son suppléant siège dans l'outre
section, »

Art. 496.

Compléter le texte de cet article par ce qui suit:

« En outre, clisquc section petit se réunir et délibérer
séparément, notamment lorsqu'it s'agit d'émettre des avis
sur des iJ{ faires 'lui concernent plus perticulièrement les
bsrreau x de langlte néerlandaise ou ceux de langue fran-
çaise. Elles se réunissent encore séparément pOll!' l'élection
du doyen, du vice-donen et des secrétaires. »

Art. 498.

1) Ali dernier alinéa, après le mot « Turnhout », qui
figure en fin de la 2' ligne, insérer ce qui suit: «Alose
Herentals, Maaseik ».

2) Au même dernier alinéa, à l'avant-dernière ligne,
après le mot: « Nivelles », insérer ce qui suit: « Philippe-
oille, Spa, Soignies ».

Art. 505.

Supprimer le dernier alinéa.

Art. 506.

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit:

« Le doyen el le vice-doyen appartiennent alternative-
ment il llll bturenii de lenque fr'ançaise et il un barreau
de langue néerlandaise. Lorsque le doyen appartient à WI

barreau de langue néerlandaise, le oice-doijen appartient à
un barreau de le nque française et vice versa. Lors de la
première élection, il est décidé par (Joie de tirage au sort
si le doyen est il élire parmi les membres des barreaux de
len.que française ou parmi ceux des barreaux de langue néer-
landaise.
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Van de twee secretarlssen belioort et" een tot cen Nccler-
landstalige belle en een tot een Frallstalige bnli«,

De Neclerlondstoliqc sectie ocrkiest bi] ool strekte meer-
derheid van stemmeti de deken of uice-deken die tot een
Nederlandstaliqe balie behoort, en de secretaris die tot
een Nederlundsteliqe bnlic behoort, De Fronsteliqc sectic
uerkiesi bi] oolstrekte meerderlieid l'ail stemmen de deken
o] oice-cleken die tot een Franstalige balie behooit , en
de secreteris die tot een Frnnsteliqe billie behoort, Hei
mendnet vall deken, vice-deken en sccretaris sen duurt tiuee
[eer. Enkel de secreterissen zljn herkiesbear, »

Art. 507.

De tekst van dit artikel aanvullen met een nieuw Iid,
dat luidt als volgt:

« Bij sectieuerqnderlnqen wordt de Nedetiendsteliqe
sectie opgeroepen en voorgezeten door de deken. respectle-
velijk oice-deken die tot een Nederltindstali qe balie behoort,
en toordt de Franstalige sectie opgeroepen en voorqezeten
doot de deken respectieoellik oice-deken die tot een Frans-
talige balle behoort, Een sectie tnoet toorden. opgeroepen
indien tenminste drie leden oan die sectie het pragen. »

Art. 508.

De tekst van dit artikel aanvullen met een nieuw lid
dat luidt als volgt :

« In aangelegenheden welke meer in het bijzondet: de
Nedetlendsteliqe of de Frensteltqe belies eenbelenqen,
ioordt deze opdracht uitqeooerd hetzi] doot de deken, hetzij
doot: de oice-deken die tot een gelijktalige belle behoort . »

Art. 508bis (nieuw).

Een artikel 508bis (nieuw) invoeqen dat luidt als volgt:

« Voor de toepassing (Jan ertikelen 496, 198, 506, 507
en 508 worden met een Neder/andstalige balie gelijk gesteld
de Nederlendsteliqe taalgroep oan de balie bij het hof van
beroep te Brussel en de edooceten bij het Ho] uati Cnssatie
bouder oan een Nederlandstalig diplome van doctor in
de rechteri en toorden met een Frnnstuliqe belle qeliik-
gesteld de Franstalige taalgroep van de balie bij het ho]
van beroep te Brussel en de advocaten bij het Ho] van
Cassatie liouder oen een Fwnstalig diplom« van doctot in
de rechten . »

Art. 520.

Een derde lid toevoegen dat luidt als volqt e

« Het oerooer qeld wordt uitsluitend berekend op grond
van de afstand tussen de hoofdplaats ceri het kanton,
waarin de akte moet u/orden betekend, en de plnets van
betekening. »

Art. 755.

De tekst van dit artikel vervangen door wat volqt :

« De edoocnten en pnrtiien kunnen mit s voorafgaande
of gelijktijdige neerlegging (Jan dossiers, conclusics en nie-
maries, door cen gezamenlijke oerkleiritiq ter griffie het

l 8 J

Des deux secretaires, l'ut: oppnrticndrn à 1111 barrcnu
de languc nécrlnndaisc cl itnitrc Ù lin barreau de lnnqu«
f ral1çaise.

La section de loncjiu: ncc rland aisc élit, à la majorité abso-
lue des voix. le doycn Oll le vice-closjen qui appartient li Uil
barrcnu de langue néerlandaise ct le secrétaire qui appar-
tient il un berre eu de langue: néerlandaise. La sectiott de
langue [rençnise élit .. il la m ajorité ebsoluc des poix, le doyen
ail le oice-doijen qui appartient fi WI barreau de langue
française et le secrétaire qui apptutient il 1111 barreau de
langue française. Le durée du mandat du dosjen, du vice-
doyen ct des secrétaires est de deux ans. Seuls les secrétaires
sont rééligibles. »

Art. 507.

Compléter le texte de cet article par un nouvel alinéa,
libellé comme suit:

« POUl' les réunions de 'section, la section de lanoue
néerlandaise est convoquée et présidée par le cloyen ail le
ulce-dosjen qui ep partient Ii un burretui de langue néer·
landaise; la section de langue française est convoquée et
présidée par le doyen ou le vice-doyen qui appartient à un
btirreati de latlgue [rnnçeise, La conuocntion d'une section
doit [wail' lieu si elle est demandée par trois membres nu
moins de celle-ci,»

Art. 508.

Compléter le texte de cet article par un nouvel alinéa,
libellé comme suit:

« Dans cles questions intéressant plus particulièrement
les barreaux de lan que néerlandaise ail de langue [ronçaise,
cette tâche sera assumée, soit par le doyen, soit pal' le
oice-dcqen qui appartient li un barreau du même régime lin-
guistique. »

Art. 508bis (nouveau).

Insérer un article 50Sbis (nouveau), libellé comme suit:

« Pour rapplication des articles 496, 498. 506, 507 et
508, sont assim ilés il lin barre an de langue néerlandaise :
le groupe linquistique néerlandais du barreau près la COllI'
d'eppe! de Bruxelles et les eoocets près la Cour de Cassa-
tion porteurs d'un diplôme de docteur en droit de langue
néerlandaise, sant assimilés à un btirreau de lanque [ren-
çaise : le groupe lin quistique [rençais dit barreeu près la
COllI' d'appel de Bruxelles et les avocats près la Cour
de Cassation porteurs d'un diplôme de docteur en droit
de langfze franpise. »

Art. 520.

Ajouter un troisième alinéa, libellé comme suit:

« Le droit de transport est calculé uniquement Silt' base
de la distance entre le chef-lieu da canton, dans lequel
l'acte doit être signifié. et le lieu de la signilication. »

Art. 755.

Remplacer- le texte de cet article par ce qui suit :

« Les auocats ct les parties pcuoent, mctjenruinr dépôt
des dossiers, conclusions et mémoires, fait préalablement ou
conjointement, renoncer à la [ixntion. par une déclaration



bepnle n Pilll rrchtsdog ucrznk en . De rechtcr l'olmist op
grond lJan de ()lJerve/eycle stuklcc n , behcnidcn s zijn n-cht
om de openino der dcbntten te beuelcn betreffende de dcor
hem bij tussen uonnis bcpneldc pu nt en. »

Bijlaqe aan het qerechtclijk Wetboek (1),

Eerste artf kel.

1) § 3 van dit artikel vervangen door wat volgt:

« § 3. Het gedeelte !Jan liet grondgebied der stad Ant-
toerpen begrensd door een liin die loopt vona] de Schelde-
knaicn tu ssen n" 9 en 10 en het verlenode oormt oan de
middellijn (Jan de 11obokenseve st, en doot de middellijn oen
de Hobokensevcst, J( ielsevest, Lenqc-Elsen etre«t, Ollde
Kerk strant, Puckcstraat, Bcdleertstraat, I subelln Brentstraet,
Teichmen nstrnnt, Aorschotstrnet, Mechelse steen/l'cg,
Frenkrijklei, Maria-Henriettalei, V nn Eyeklei, Loosplants
en Plantin en Moretuslei, en de grens met de qemeenten
Hoboken, Wilrijk, Berchem en Borgerhout, vomit het derdc
kenton Antwerpen: de zetel van het gerecht is geltestigd te
Antwerpen. »

2) § 6 vervanqen door wat volgt:

« § 6. De gemeenten Hemiksem, Hoboken en r,;Vilâjk
uornten een gerechtelijk kenton: de zetel van liet qeiecht
is geuestigd te Hoboken. »

3) § 7 vervanqen door wat volgt:

« § 7. De gemeente Berchem uornit een gerechtelijle
kenton, de zetel pan net gerecht is gevestigd te Berchem. »

4) Een § 7bis (nieuw) invoeqen die luidt als volgt:

« § 7bis. De gemeenten Boechout, Have, Mortsel en
Vremde vormen een gerechtelijk kenton: de zetel !Jan het
gerecht is gepestigd te Mortsel. »

5) In § 8 de gemeente « Hemiksem» weglaten ..

6) § 10 vervanqen door wat volgt:

« § 10. De gemeenten Brasschaat en Ekeren oormen een
gere~htelijk kenton: de zetel vat! het gerecht is gevestigd
te Ekeren. »

7) § 11 vervanqen door wat volgt:

« § 11. De gemeente Deurne oormt een gerechtelijle
kanton: de z et cl oan het gerecht is geuestigd te Deurne. »

8) In § 12 de qemeente « Ekeren» weqlaten.

9) In § 13 de gemeenten : « Boechout, Borsbeek.
Have, Lint en « Vremde» weglaten.

la) In § 14 de qemeente « 's-Gr avenwezel : weqlaten.

11) Een § l'ibis (nieuw) invoegen die Iuidt als volqt i

« § 14bis. De qcmeenten Borsbeek. Schilde. 's Graoen-
ioezel, Wijnegem en Wommelgem; lIormen een gerechte-
lijk kenton: de zetel can het gerecht is ,gevestigd te
Wijnegem. »

(1) Zie stuk n' 1040/1 (1964-1965). vnnaf blz. 241.
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commune 1:111 [Tr['11e. Le juge statue Sllr les pièces produiie s,
SOllS rèsen'c du droit d'ordonner III n;Ol1l'c/'ll/re des debut»
tH! sv ict des points qu'il aura indiqnés dans lm jllgement
interlocutoire, »

Annexe au Code Judiciaire (1).

Article premier.

J) Remplacer le § 3 de cet article par ce qui suit:

« § 3, La partie du territoire de la ville d'Anvers déliml-
téc pal' une ligne partant de s quais de i'Escnut entre les
n": 9 ct la cf prolongeant ln liune mediane du Hobokensc-
l'est, ptu: ln ligne médiane des Hobokenscocst , Klelseoe st,
Lanqe-Elzenstrnet, Oude Kerkstrnet, Pyclccstlëlat, Bellecrt-
strnut , Isabella Brantstrtuit, Tcichmnnnstrout, Aarschot-
sirnnt , Mechelse stecmoeq, Frnnkrijklei, Maria~Hcnrietta.'
lei, Van Eycklci. Loosplaat s ct Plantin en Morctuslei, ct
par la limite ,ltteC les communes de Hoboken, Wilrij!c,
Berchem et Borfluhol1t [orme le troisième canton d'Anvers:
le siège en est ctobli à Anuers. »

2) Remplacer le § 6 par ce qui suit :

« § 6. Les communes de Hemiksem, Hoboken et Wilrijk
forment uri canton judiciaire dont le siège est établi I:i

Hoboken. »

3) Remplacer le § 7 par ce qui suit:

« § 7. La commune de Berchem forme lin canton [udi-
ciaire dont le siège est établi il Berchem. »

4) Insérer un § 7bis (nouveau), libellé comme suit:

« § 7bis. Les communes de Boechout, Houe, Mortsel et
Vremde forment un canton judiciaire dont le siège est
établi il Mortsel. »

5) Au § 8, supprimer la commune de «Hemiksem ».

6) Remplacer le § 10 par ce qui suit:

« § 10. Les communes de Brasschunt ct Ekeren [arment
un canton [udicieire dont le siège est étnbli à Ekeren. »

7) Remplacer le § Il par ce qui suit :

« § 11. La commune de Deurne [arme un canton [udi-
ciaire dont le siège est établi il Deurne, »

8) Au § 12, supprimer la commune de «Ekeren».

9) Au § 13, supprimer les communes de «Boechout.
Borsbeek, Hove, Lint» et de «Vremde »,

10) Au § 14:, supprimer la commune de « 's-Graven-
w ez e] ».

[ 1) Insérer un § 14bis (nouveau), libellé comme suit:

« § 14bis. Les conununes de Borsbeek, Schilde, 's-Gre-
liet! urez cl, Vlijnegem ct Womme/gem forment (ln canton
judiciaire dont le siÈ'Ue est établi I:i WijnefJem. »

(I) Voir document Il'' 1040/1 (1964-1965), pp. 241 et suivantes.
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12) In § 15, de qernecnren «Oostmillle. Schilde. West-
ma lle » en « Wommelgem» wcqlaten.

13) In dezelfde § 15, de gemcenten « B0111ucl. Nijlen »
en « Grobbendonk » lnvöeqer..

14) III § 16, de qemcenten «Beerzel, Bonheiden,
O.-L.-V. Waver. Putte. Rijmenül11» en « Schriek» weq-
laten,

15) III dezclfde § 16, de qemee nten «Bei-cl, Gestel,
Herenthout, l'Loutocnne » en « Hulshour » invoeqeu.

16) Een § 16bis (nieuw ) invoeqen, die luidt als volqt :

«§ 16bis. De qemcerüen Beerzel, Bonheiden, f( onincs-
hooikt, O.-I.- V. Wal'e!', Putte, Rijmcnnl1l en Schriek (101'-

men een gerechtelijk kanton, de zet el l'ail liet gerecht is
ge£Jestigd te Putte. »

17) In § 17 de qerneenten « Bevel, Duffel. Konings-
hooikt» en « Nijlen» weqlatcn,

18) Een § 17bis (nieuw) invoeqen die luidt als volgt:

« § 17bis. De gemeenten DLlffel, Lint. Sint-Knteliine-
Wauer ell Walem (Jormen een ,gerechtelijk knnton, de zetel
!Jan het gerecht is gevestigd te Duffel. »

19) § 18 vervanqen door wat volgt:

« § 18. De stad Mechelen oormt ccn qcrcchtelijk kanton:
de zetel uan het gerecht is gcpcstigd te lvI echelen. »

20) In § 19 de gemeenten « Bornem, Breendonk, Hin-
gene, Liezele. Lippelo, Mariekerke. Oppuurs. Puurs, Ruis-
broek, Sint-Amands» en «Weert» weglaten.

21) In dezelfde § 19, de gemeenten « Leest» en « Hom-
beek» invoeqen,

22) Een § 19bis (nieuw) invoegen die luidt als volgt:

«§ 19bis. De qemeenten Bornem, Breendonk, Hingene,
Liezele, Lippelo, Mariekerke. Oppuurs, Puurs, Huisbroek,
Sint-Amanch en Weert l'ormen een gerechtc:lijk kenton: de
zetel uan het gerecht is gevestigd te PUllI'S. »

23) In § 20, de qemeenten « Bouwel. Grobbendonk Il

en « Herenthout» weqlaten.

. 24) In § 21, de qemeenten « Geel. Meerhout» wcqlatcn,

25) Een § ~lbis (nieuw) invoegen die luidt als volgt:

« § 21bis. De gemeenten Geel, Kasterlee en Meerhout
oormen ecn qerechieliik kanton : de zetcl pan het qerecht. is
qevestiqd te Geel. »

26) In § 22, de qemeenten « Houtvenne. Hulshout»
weqlaten.

27) Een § 22bi5 (nieuw) invoegen die luidt als volgt:

« § 22bis, De gemeenten Brecht, Loenhout, Sint-lob
ill 't Goor. Sint-Lenn arts, vVestl7lalle en Wuustwezel ocr-
men een qerechteliik knntoni de zetel (Jan het gerecht is ge-
oestiqd te Brecht. »

l 10 I

12) Au § 15, supprimer les communes de « Oostmalle,
Schilde. Westmalle ') ct de «Womll1elgf~m ».

13) Dans le même § 15, insérer les communes de « Bou-
ivcl, Nijlen » et de « Grobbendonk ».

14) Àu § 16, supprimer les communes de « Beerzel.
Bonheidell» ct de « O.-L-V. Waver, Putte, Rijmenam.
Schriek ».

15) Dans le même § 16, insérer les communes de « Bevel,
Gestel. NCI'Cl7tl1oHt, Hout oennc » et de « Hulsliout ».

16) Insérer un § 16bis (nouveau), libellé comme suit:

« § 16bis, Les commun cs de Beerzel, Bonheiden, Konings-
hooikt. O.-L.-V. WilUCl'. PlItte. RijmeTiuTIl et Schriek for-
ment un canton jiulicinire dont le siège est étnbii il Putte. »

17) Au § 17, supprimer les communes de « Bevel. Duffel.
Koningshooikt » et de « Nijlen ».

I 8) Insérer un § 17bis (nouveau): libellé comme suit:

«§ 17bis. Les communes de Dl/ffel, Lint, Sint-K atelljne-
Wauer et Willcm [orment 11ll canton judicieire dont le siège
est établi il Duffel, »

19) Remplacer le § 18 par ce qui suit:

«§ 18, La pille de Malines forme 1111 canton judiciaire dont
le siège est établi il Malines, »

20) Au § 19, supprimer les communes de « Bornem.
Breendonk, Hingene. Liezele, Lippelo. Mariekerke, Op-
puurs. Puurs. Ruisbroek. Sint-Amands» et de «Weert »,

21) Dans le même § 19, insérer les communes de
« Leest» et de «Lombeek ».

22) Insérer un § 19bis (nouveau), libellé comme suit:

« § 19bis. Les communes de Bornem, Breendonk, Hin-
gene, Liezele. Lippe/o. Mariekerke. Oppuurs, Puurs, Ruis-
btoek, Sint ..Al7lands ct Weert forment (zn canton [udicieire
dont le siège est établi à Puurs. »

23) Au § 20, supprimer les communes de « Bouwel,
Grobbendonk» et « Herenthout ».

24) Au § 21, supprimer les communes de « Geel, Meer-
hout ».

25) Insérer un § 21bis (nouveau), libellé comme suit:

« § 21bis. Les communes de Geel, Kasterlee et Meerhout
{arment un canton [udicieire clon t le siège est établi à Geel. »

26) Au § 22, supprimer les communes de «Houtvenne»
et de « Hulshout »,

27) Insérer un § 22bis (nouveau), libellé comme suit:

« § 22bis. Les communes de Brecht, Loenhout, Sint-Job-in-
't-Goor, Sint-Lenaarts, Westmalle et Wuustwezel forment
un canton judiciaire dont le siège est établi à Brecht. »
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28) § 2.3 vcrvunqe n door wat volgt: 2'<:;) Remplacer le § 23 par cc qui suit;

« § 23. De gf'1I1('('lItf'11 Turnhout en Cud-Turnhout 1'01'-

men het cerstc kanton T'urnliout : cie zctel Uiln hct gerccht
is geuf'stigd tc Turnhout. »

29) Een § 23his (nieuw) invoe qen die luidr a ls volgt:

«§ 23bis. De gemecntcn BEiarle-J-lertog, Beerse, Gicrte,
Poppel, Iënacls, VlimmcreTl, Vosselaar en Weelde pormen
het iuiccde knnton Turnhout; cie zete! van het gerecht is
gevestigd te Turnhout. »

30) § 24 vervangen door wat volgt:

«De gemeenten Arcndonk, Dessel en Retic l'ormcn ecn
gcrechteiijk lainton: de zetel pall lie] qerecnt is gcucstigd te
Arendonk. »

31) Een § 24bis (nieuw) invoegen die luidt als volqt :

«§ 24bis. De gemcentell Hoogstraten, Meer, Meerle,
Merksplas, Minderhout, Oostmallc . Rijkevorsel en Worte!
vormen cen gerechtelijk knnton: de zctel ~'an het gerecht is
gwestigd te Hoogstraten. »

32) § 25 vervangen door wat volqt :

«§ 25. De gemeente Anderlecht norm t CCIl gerechtelijk
kenton: de zctcl vEIn liet gerecht is geucstigd te Andertecht, »

33) § 26 weglaten.

.34) In § 27, de gemeenten «Liedekerke» en «Sint-
Martens-Bodegem» weqlaten.

35) In § 28, de qemeenten « Duisburg. Huldenberg,
Loonbeek, Neerijse, Ottenburg» en « Sint-Agatha-Rode,
'l'erouren en Vossem» invoeqen.

36) In § 38, de gemeente « Watcrmonl-Bosvoorde »
weqlaten.

37) § 39 vervanqen door wat volgt:

«§ 39. Dc gemeenten Beert, Bellingen, Bogaarden, Bui-
zingen, Halle, Lembeek, Lot, Pepingen, RllÎsbroek en Sint-
Pieters-Leellw uot men een gerechtelijk kanton; de zetcl (Jan
het gerecht is gevestigd te Halle. »

38) § 40 vervangen door wat volgt:

«§ 40. De qemecnten Bever, Galmaarden. Heikruis.
Herfelingen, Herne, Kester, Oetingen, Sint-Pietcrs-Kepelle,
Tollembeek en Vollezele uormen un gerechtelijk kanton, de
zet el uan het gerecht is gevestigd te Herne .»

39) § 41 vervangen door wat volgt:

«§ 4i. Het gedeelte pan het grondgebied del' gemeentf:
Elsene gelegeTl ten noorden Vi/n de middellijn oeri de Gene-
real ]nc quesleen, Stcrreplein e n Tcrkumerenlnnn oormt het
caste kenton Elsene; de zetel van het qcrecht is gCIJestigd
te Eiscne ;»

40) § 42 vervangen door wat volgt:

«§ 42. De gemeente 'YVatermaal-Bospoorde en het ge-
decltc van het grondgebied der qemeentc Elsene gelegen
tell zuiden lJan de middellijn l'iln de Generael [ac queslean,
Sterrcplein en Tcrk emerenlnnn alsook ten iuestcn pan liet

« § 23. Les COIJlmllT/CS de Turnhout ct Cud-T'urnliont
{arment lt: premier cnnton de: Turnhout, le siè'ge en est
étebl! il 1'1/1'1117 a lit. »

29) Insérer un § 23bis (nouveau), lihellé comme suit:

o; J~ 23bis. Les com mu ncs de Bacrlc-Duc, Beerse, Gierle.
Poppc], Ral'eis, Vlimmeren, Vosselaar ct Weelde forment
le second canton de T'urnhout : le sÎl'ge cn est établi il Turn-
hout . »

30) Remplacer le § 24 par Ce qui suit:

« Les eommllncs de Arendonk. Dessel ct Retie forment
!In canton [udiciairc: le sièfJc CTl est ctubli à Arendonk. »

31) Insérer un § 24bis (nouveau), libellé comme suit;

« § 2·ibis. Les conununcs de ll ooqstretcn, Meer, Meerle,
Merksplas, Mrndcrhout, Oostmalle, Rijkeoorscl en Wortel
(ormcnt un canton judiciaire; le siège en est établi à Hoog-
straten. »

32) Remplacer le § 25 par ce qui suit:

« § 25. Le eommunc dAnderleclit [orme lin canton [udi-
cieire: le siège Cil est établi il Anderlecht. »

33) Supprimer le § 26 .

34) Au § 27, supprimer les communes de « Liedekerke»
et de « Sint-Martens-Bodegem »,

35) Au § 28, insérer les communes de e Duisb urq,
Ï'l ulcienberq, Loonbeek, Neerijse, Ottenburq » et de « Sint-
AgatlUl-Rode, Tcronrcn et Vossem ».

36) Au § 38, supprimer la commune de « Watermael-
Boitsfort ».

37) Remplacer le § 39 par ce qui suit:

« § 39. Les cornmuncs de Braqes, Bellingen, Bogaarden,
Buizingen, Hal, Lembeek, Lot, Pepingen. Ruisbl'oe!c ct
Sint-Pieters-Lecuio forment un canton [udicieire; le siège en
est établi il Hal. »

38) Remplacer le § 40 par ce qui suit:

« § 40. Les communes de Biéoène, Gnmmeraqes, H eikruis,
Herfdingen, Heme, Kester, Oetingen. Seint-Pierre-Cepellc,
T'oliembeek: et Vollezele forment 1In centon judiciaire: le
siège en est établi il Herne. »

39) Remplacer le § 41 par ce qui suit :

«.Il 1/. La partie du territoire de la commune .d'Ixelles
située i!ll nord de la ligne médiane des bouleo erd Général
!acques, Ronel-Point de l'Etoile ct aueflue du Bois de la
Cambre forme le premier canton d'Ixelles; le siège en est
établi à Ixelles. »

40) Remplacer le § i2 par ce qui suit: .

« § 1:2, La commune de WatCl'11li/cl-Boitsfort, la. partie
du territoire de la commune d'Ixelles située ail sucl de la
ligne médiane des boule onrd Général [ecques, Rond-Poin!
de l'Etoile et auen/le du Rois de ln Cambre, ainsi que la partie
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grondgebied der stud Brussel dot de Louisalnun omont, UO/··
men liet tu/cede kan/on Else-ne, de zct cl l'an [ic t Dereeht is
qcvestiqd le Ëlscnc. »

41) In § 43, de qemecnre «Silll-A.gnt/w-ßrrchcl/l >" in-
voe qen.

12) In § 45 de woordcn « De gemeente Sint-Gillis»
vcrvanqcn door de woor den « De f/emeenlen Sinr-Gilli« en
Vorst ».

43) § 46 we qlaten,

44) § 48 vervanqen door wat volgt:

«§ 18. De gemeente Evere en hel qroncloebied der ge·
mee nt e Schaarbeek gelegen tcn oosten (Jan de middellijn
onn de Lembermontlnnn, Gc ncreul V\lahisfaan. Meiserplcin
en Allgtlst RelJerslaan /JorIllen het cerst e kanton Schaar-
beek: de zetcl ;)<7tl hct gerecht is geuestigd te Schaarbeek. »

45) § 49 vervanqcn door wat volgt:

« § 49. Hel f.Il'ondgebicd Uiln de qemccntc Sch anrbcck
gelegen ten IVesten [Jan de mlddelliin pan de Lambermont-
laen, Generent 1Vahisla17n en Meiserplcin, en tcn noorden
(Jan de middelliin ven de Rogierlaan, Vaderlandplein,
Rogier/aan, W cldocnersplein, R.ogierlaan en teri tue sten
onn de middellijn (Jan de Huucbtse steenioeq (vnk gelegen
tussen de Rogierlaan en hct grondgebied van de qemc cntc
Sini-] cost-tc n-Node, vormt het tuicede kunton Schaarbeek;
de zetel U,,1l het qcrech: is qcue stiqd te Schaarbeek. »

46) § 50 vervanqen door wat volgt:

« § 50. De gemeenle Sint-Ioost-ten-Node eTi het deel
(Jan hel gl'Ondgcbied pan de gemeente Schaarbeek beorensd
door de middellijn van de H «echtse stccrtweq, Rogiedaall,
Weldoenerspleitl, Rogierlaan, Vader/nndplein, ROlliet1aan,
Meisecplein en August ReYCI'slaan oormen hetderde kan-
ton Schaarbeek; de zetel lIan hel qerccht is qeoestiqd te
Sint-lcost-ten-Node. »

47) In § 51, de qemeenten « Ga lmaarclen. Heikruis,
Herfelingen, Herne. Oetingen, Tollernbeek » en « Volle-
zele» weqlaren,

48) In dezelfde § 51, de qerneenten « Elingen, Leerbeek,
Liedekerke, Stru-Mertens-Bodeqcm » invoeqen.

49) In § 52, de qemeente «Vorst» wcqlaten, '

50) § 53 vervan qen door wat volgt:

« § 53. De gemeenten A/sember'g, Beersel, Drogenbos,
Dworp, Huizinqen, Linkebeek en Sint-Genesius-Rode cor-
men ceri gerechtelijk knntcn : de z ctcl [Ian lie! flel'echt is
ge/)estilld te Sint-Genesius-Rode, »

51) hl § 57, de gemeente «Buken» weqlatcn.

52) In dezelfde § 57, de qerncenren «Erps-Kwerps.
Kortenberg» invocqen ,

53) In § 60, de gemeente <Buken » invoeqen,

l 121

du t crriioirc tic lo COJl1l1ll1llC d'Lxclu:» située il l'ouest du
terri toirc de la oille de l3ruxc:l/es el!gfol>ilnt l'nvcntu: Louise,
[orme-nt fe dcuxic uu: conton d'J:.:ellcs; le sit'gc en cst. (tilhfi
;i Ixelles. »

4 l ] Au § '13, insérer la commune de « Bcrcltetn-Sointn-
Agathe ».

42) Au § 45, remplacer les mots « La commune de Saint·
Gilles forme» par les mots « Les COTllllllllleS de Snint-Gillc s
ct de Forest forment ».

43) Supprirner le § 46.

44) Remplacer le § 'l8 pal' ce qui suit:

« § '18. La commune dEo crc ct la pcirtie du territoire de la
communc dt' Schaerbcek situee ij les: de la ligne médiane
des boulevurd Lambermont, boulcu ard Général Wahis, place
Géncrn! M ciscr ct boulc onrd Allgllsle Reijcrs [orment le
premier canton de Sch ocrbcek: le siÈ'ge en est établi il
Schaerbeek. »

45) Remplacer le § '19 par ce qui suit:

«§ 49. La partie du territoire de lij COT/llmme de Scluiei-
beek située il Toues: de la ligne médiane des bouleunrcl
Lambermont, boulevurd GL~lZél'i!1 vVahis cl place Général
Meiscr, au nord de lu. ligne médiane des avenue Rogier,
place de la Patrie, «ocnue Rogier, place des Bienfaiteurs.
avenue Royier. et à l'cntest. de la ligne médiane de 111 cheus-
sée de Haecht (tronçon situé entre l'uvenue Rogier el le
territoire de la commune de Saint-fosse.ten-Noode) forme
le deu xiéme canton de Schaerbeek; le siège en est étobli à
Schaerbeek, »

46) Remplacer le § 50 par ce qui suit :

«§ 50. La commune de SE/int-fosse-ten-N code ainsi que
la partie du territoire de hl comrnune de Schaerbeek délimitée
par les lignes médianes des chaussée de Hnecht, eoenue
Rogier, place' des Bienfaiteurs, !luenue R.ogier, place de la
Patrie, avenue Rogier, place Général Meiser et bouleverd
Augusle RelJers forment le troisième canton de Schaerbeek;
le siègc en est établi il Seint-josse-ten-Noodc. »

47) Àu § 51, supprimer les communes de «Gammera-
ges, Heikruis, Herfelingen, Herne, Oetingen, Tollembeek»
et de « Vollezele ».

48) Au même § 51, insérer les communes de «Elingen,
Leerbeek, Liedekerke. Sint-M'artens-Bodeqem »,

49) Au § 52, supprimer la commune de « Forest »,

50) Remplacer le § 53 par ce. qui suit:

( § 53. Les communes de : Alsemberg, Beersel, Drogen-
bos, Tourneppe, Huizinoeri, Linkebeek et Rhode-Saint-Ge-
nèse forment tin canton judiciaire; le siège en est établi il
Rl1Ode-Saint·Genèse. »

51) Àu § 57, supprimer la commune de ( Buken ».

52) Au même § 57, insér-er les communes de «Erps.
Kwerps» et de '« Kortenberg ».

53) Au § 60, insérer la commune de «Buken ».
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54) § 62 vcrvauqen du or war volqt : 5'1) Remplacer le § 62 pal' ce qui suit :

« Ii 62. De gemec-nfcn Hcocrlcc. Kessel-La en Lciurcn
iJorl71"cnhet ecrete lcunt on Lctu-cn: il-: z ct c! '\11/ hct .CJcrecht
is ge-vestigel te Lcuocn . »

55) § 63 vervanqen door wat volgt:

« § 63. De gemeentrn Bertem, Bierbeek, Blanden, BOI1-
tersetn, Evcrbcvq, Hruisrode, Herent. Ll oisbcc«, Kcsrbcck-
Dijle. Korbeck-Lo, Lcei dan', Linden. Loocniocl . Lubbeek-
Meerbeek. Oud-Hevc rlce, Pel/cnberg, Sint-Joris-Weert,
Sint-loris- Wingc, Vilalberk, V cltem-Bciscm. Vlilsde en
Winksde uortne n hct t ioccdc k anton Leuven: de zetcl l'an
hct gerecht is gCl.'cstigd te Leuven, »

56) In § 65, de qemecnten c;Gecst-Gérompont-Petit-
Rosière, Grnnd-Rosiére-Hottomont, Mnléoes-Seintc-Movic-
Wastines. Mont-Saint-André. Nooille-sur-Mchaiqne, Or-
bais. Penoi]s, Thorembtiis-les-Bé quincs, Thocemba.is-Saint.
Trond. T01lrimles-Saint.Lal71bert. Walhain-Saint.Paul»
invoeqen.

57) § 66 weqlaten,

58) § 72 vervan qen door wat volgt:

« § 72 « De qemeenten Charleroi, Dampremy en Gilly
»orrnen hei eerste kanton Charleroi; de zetel onn het gerecht
is qevestiqd te Charleroi. »

59) § 73 verva nqen door wat volgt:

« § 73. De gemeentr71 Couillet, Loverval, Marcinelle,
en Montiqnies-sui-Sembre oormeti het tweede kenton
Charleroi; de zetel van het gerecht is gellcstigd te Charle-
roi. »

60) § 84 weqlaten.

61) § 86 weqlaten.

62) § 89 vervanqen door wat volgt:

« 89. De gemeenten Bergen. Cuesmes, Flénu, Ghlin,
Jemappes en Nimy votmen het eerste knnton Bergen; de
zetel !Jan het qeiecht is geuestigd te Bergen. »

63) § 90 vervanqen door wat volgt:

« § 90. De gemeenten Casteau, Erbisceul, [urbeke, Mai-
sières, Masnuy-Saint-Jean. Masnuy-Saint-Pierre, Thieusies,
Baudour. Ciply. Giuri], H ermiqnies, Harveng, Heoré, Hyon,
Mesvin, Nouvelles. Obourg. Snint-Sirmphorien, Spiennes.
Vellereille-le-Sec. Villers-Saint-Ghislain. Ville-sur·Haine.
Erbaut, Herchies. Neufmaison en Sirault, oormen het
tioeede kanton Bergen; de zetel l'an liet gerecht is gevestigd
te Bergen. »

64) In § 92 de qemeenten « Graty. Hoves, Petit-Roeulx-
lez-Braine. Steenkerke, Thoricourt» invoeqen.

65) In § 93 de qcmeenten «Blicquy. Ge lliriqen. Helle-
becq. Moulbaix» weqlaten.

66) In dezelfde § 93 de gemeenten « Atrc. Bauffe, Bruge-
lette. Cembron-Castcen, Combron-Saint- Vincent. C/zièvres,
Foulenq. Gages. Gibecq. Gondregnies, Grosage, Huissi-
gnies, Ladeuze. Lens. Lombise. Méucrgnies. Montignies.
lez-Lens. Ormeignies, Tongre-Noirc-Dame. Tonqrc-Seint-
k!al'tin » invoegen.

« ~ 62. Les CO!l1I1!lIflC"Sde Ilel'erlee. Kessel-La et Lons-nin
forn;"/It le premier canton de Lououin: le siège Cil est établi
il Louunin:»

55) Remplacer le § 63 pal' ce qui suit:

« \\ 63. Les COlJlIllllT1CS de Bertem. Bicrberlr. Blanden.
Boutersem. 1;'pel'[;('IIJ, Hailsrode. Huent'. Holsbeek, Kor-
bce k-Diile, Korbeek-La, Lcoiclnnl, Linden, Lo oen joel, Lub-
beek, Meerbeek, Cucl-H cucrlec , PcilenbCl'g, Sint-] oris-
~V('rrl. Sinl-foris-l--Vinge. Vaalberk. Velfcm-Beisem, Wil-
scle en Winksele [orme nt le deuxième can ton de Louvain: le
si<'!7e en est ctabli il Louoain, »

56) Au § 65, insérer les communes de « Gc cst-Gérom-
pon t-Petit-Ïèosiëre, Grand-Rosif'-re-H ottoman t, Mnlèues-
Sainte-Mnrie- Wastines, Mont-Saint-Andre. Nouille-sur-
Mèlzaigne, Orbais. Pcnocr, Thorembais-les-Béguines, Tho-
rembais-Saint- Trond, Tourirme s-Snint-Lmnbert, Walhain-
Saini-Paul. »

57) Supprimer le § 66.

58) Remplacer le § 72 par ce qui suit:

« § 72. Les COI7l11111ncS de Clwrlemi. Dampremy et
Gilly [arment le premier canton de Charlemi; le siège en est
établi à Chatleroi,»

59) Remplacer le § 73 pal' ce qui suit :

« § 73. Les communes de Co uillet , Loucrvul, Marcinelle
et Montignies-sur-Sambre forment le second cantor! de
Charleroi; le siège en est établi à Cherleroi. »

GO) Supprimer le § 84.

61) Supprimer le § 86.

62) Remplacer le § 89 par ce qui suit i

« § 89. Les communes de Mons, Cuesmes, Plénu, Ghlin.
Jemappes et Nimy [ocment le premier canton de Mons; le
siège en est établi à Mons, >.'

63) Remplacer le § 90 par ce qui suit:

« § 90. Les communes de Casteau, ErbisŒuL [urbise,
Meisiêres, Masl1uy-Saint-Jl?an. Masnlly.Saint-Pierre,
'Thieusies, Bnudour, Ciply, Gion]. Hormiqnies, Hor uen q.
Heoré, Hyon. Mesvin, Nouoelles, Obourq, Saint-Sumpho-
rien, Spiennes. Vellereille-le-Sec, Villers-Saint-Ghislain,
Ville-sur-Haine. Erbaut. Herchies, Neujmeison et Sirault
forment le second canton de Mons; le siège en est établi
à Mans, »

64) Ail § 92, insérer les communes de «Graty, Houes.
Petit-Roeulx-lez-Braine, Steenkerque, Thoricourt »,

65) Au § 93, supprimer les communes de « Bhcquy,
Ghislenghien. Hellebecq, Moulbaix ».

(6) Au même § 93, insérer les communes de «Attre,
BallNe, Bmgelette, Cembron-Costeau, Cambron-Saint-
Vincpnt, Chièure s, Fouleng. Gages. Gibecq, Gondregnies.
Grosage, Huissiqnies, Ladeuze. Lens, Lombise. Mé oerqnies,
Monlignies-lez-Lens. Onneignies. Tongre-Notre-Dame.
Tonqrc-Seint-Martin, »
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67) In § 95 de Hemcenten « GcllinWl1, lhllc[,ecq.
Ec~inllen, Lettelingen, Marle, Op:wllik, Zul/ik» invoegen.

68) In § 96 de qcmeentcn «AI/bechies, Biicqtu], Ettt-
gnies-Sainte-Anl1e, Moulbaix» invocqe n.

69) In § 98 de qerncenten «Bosèciee, Bclceil, Bcrntssort,
Pommeroeul, Oueoeucomp». Ramcgnies, Stambruges,
T'hiunnidc, Wadelir.court » invoe.qen.

70) § 99 weqlaten,

71) § 100 vervangen door wat volgt:

« § 100. De gemeenten Doornik , Froyennes, Kain, Orcq
en ""Varchin oormen het eerste Iranton Doomile; de zetel
VEIn hct gerecht is geuestigd te Dcornik, »

72) In § 101 de qemeenten « Froyennes, Orcq» en de
zinsnede «en het gedeelte van het grondgebied der stad
Doornik gelegen op de linkeroever van de Schelde»
weqlaten. .

73) In dezelfde § 101 de qemecnten « Amougies, Anse-
rœul, Antoinq, Béharies, Btiujelle, Calonne, Celles, Chercq,
Escanallles, Fontenoy, Gaurain-Ramecroix, Hnoinnes, H é-
l'innes, Hollain, Laplaigne, Mel/es, Molembeix, Mont-Suint-
Aubert, Mourcourt, Obigies, Orroir, Pérennes, Popuelles,
Pottes, Quartes, Rozenakerz, Rmnillies, Vaulx, Velaines,
Wattripont » invoegen.

71) § 102 vervanqen door wat volqt :

« § 102. De qcmeente Brugge oormt het eerste kenton
Brugge; de zetel u{ln het gerecht is gevestigd te Brugge. »

75) § 103 vervangen door wat volgt:

« § 103, De gemeenten Klemskerke, Vlissegem, Nieuw-
munster, Wenduine, Zuienkerke, Llitketke, Blenkenberqe,
Lissewege, Heist, Knokke en Ramskapelle vormen een
qerechteliik: kanton: de zetel uen het qerecht is qevestiqd
te Blankenberge. »

76) § 104 vervanqen door wat volgt:

« § 104, De gemeenten Damme, Dudzele, Hoeke, Kcol-
ke rlce, Lepscheure, Moerkerke, Oostkerke, Westkapelle,
Assebroek, Sijsele en Sint-Kruis uotmen het ttoeede kanton.
Brllgge; de zetel iran het gerecht is gepestigd te Bmgge. »

77) Een § I04bis (nieuw ) invoeqen die luidt als volgt:

« § 104bis, De qemee nten Beernem, Hert sberqe, Oede-
lem, Oostkamp, Sint-Toris, Waardamme, Hourooe, [op-
pem, Meetkerke, Nieucomunster, Sint-Andries, Sint-Mi-
ch iels, Snellegem. Stalhille, Varsenare el1 Zedelgem uor-
men het de nie knnton Bnzgge: de zetel (Ian het gerecht is
qeuestiqd te Brugge. »

78) § 105 vervanqen door wat volgt:

« § 105. De gemeente Oostende oormt liet eerste kenton
Oostende: de zctcl l'i/n liet gerecht is geIJcsligd te Oosten-
de. »

79) § 106 vervanqen door wat volgt:

« § 106. De gemeet/ten Bredene, Leffinge, Middelkerke,
Stene. Wilskerke en ZandIJoorde /!ormcn liet ttoeede /riln-
ton Oostende: de zctel l'iln hct gerecht is geucstigd te
Oostende. »
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(7) ALI § 95, insérer les communes de « Ghislenghien,
Hellebecq, l~1Jghicn, Pctit-Enqhicn, Marcq. Silly, 13assilllJ ».

Ci8) Ali § 96, insérer les COmmunes de «ALI bechies,
Biù'quy, Ellignies-Sainlc·Amw, Moulbeix,»

69) Au § 98, insérer les communes de «Basée/es,
Bc/oÎ:iI, Hemissart, Pommeroeul, Quel'Ill/camps, Ramegnies,
Statnbrnqcs, Thumaide, \Vade/incourt ».

70) Supprimer le § 99.

71) Remplacer le § 100 par ce qui suit ~

« § 100, Les communes de Tournai, Froyennes, Kain,
Orcq ct Warchin forment le premier canton de Tournai;
le siège en est établi à Tournai. »

72) Au § 101, supprimer les communes de «Froyennes,
Orcq» ainsi que le membre de phrase « ct la partie du ter-
ritoire de la ville de Tou mni située sur la rive gauche de
l'Escaut ».

73) Au même § 101, insérer les communes de « Amou-
gies, An serœul, Antoing, Bléheries, Bruyelle, Calonne,
Celles. Chercq, Escanaffles, Fontenoy, Geurein-Remecroix,
Heotnnes, Hétinnes, Hollain, Laplaigne, Melles. Molem-
baix, Mont-Saint-Aubert, Mourcourt, Obigies, Orroir,
Péronnes, Popuelles, Pottes, Quartes, Russeignies, Rumil-
lies, Valllx, Velaine, Wattripont, »

74) Remplacer le § 102 par ce qui suit :

« ij 102. La commune de Bruges forme le premier canton
cie Bruges; le dè!7e en est établi <I Bruges. »

75) Remplacer le § 103 par ce qui suit:

« § 103, Les communes cie Klemsk erke, Vlissegem,
Nieuwmunster, Wendtrine, Zuienkerke, Uitkerke, Blan-
kenberge, Lisseiv eqe, Heist, Knokke et Ramskepelle [or-
ment lm canton judiciaire; le siège en est établi à Blenken-
berge »

76) Remplacer le § 104 par ce qui suit:

« § 104. Les communes de Damme, Dudzele, Hoeke,
Koolkerke, Lapscheure, Moerkerke, Costkerke, Westka~
pelle, Assebroek, Sijsele et Sint-Kruis forment le deuxième
canton de Brtuje«: le siège en est établi à Bruqes. »

77) Insérer un § I04bis (nouveau), libellé comme suit :

« § 104bis. Les communes de Beernem, Hertsberge,
Oedelem, Oostkamp, Sint-loris, Waardamme, Houtave,
Loppem, .Meetkerke, Nieuwmunster, Sint-Andries, Sint-
Michiels, Snellegem, Stalhille, Varsenare et Zedelgem for-
ment le troisième canton de Bruqes: le siège en est établi
il Bniqes . »

78) Remplacer le § 105 pal' ce qui suit :

« § 105. La commune d'Ostende forme le premier canton
d'Ostende; le siège l'Il est établi il Ostende. »

79) Remplacer le § 106 pal' ce qui suit:

« § 106. Les communes de Bredene, Leffitlge, Mtddel-
kerke, Stene, Wilskerke et Zenduoorde forment le second
canton d'Ostende: le siège en est établi à Ostende. »
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80) Een § l ûôbts (rueuw ) invoe qen die luidt als volgt: SO) Insérer U11 § 106bis (nouveau), Iibe llé comme suit:

« § 106bis, De gemeelltell Ettclqcm, 01lCkllLnlrg. Beke-
flcm. Eemeqc m, Giste!. Leke, Moere. Iëokecm, Sint-Pieters-
Kapelle. Slijpe. Snenslcerlcc, Westkerke. ZiJJlcle. Zci-ekote,
[tibbekc, Kcckelarc en Zerkegcm uormc n een gerechtelijk
knnton; de zctc! IJan het gerecht is ge/'cstigt! te Gistel. »

81) In § 107 de qerneenten «Ardooie. Koolskamp.
Wingene, Zwevezele» weqlaten.

82) In dezelfde § 107, de qemeenten «Aarsele. Konc-
g£':lI1,Dentergem. Markegem, Meulcbckc » invoeqen.

83) Een § 107bis (nieuw) invoegen die luidt als volgt:

« § f07bis. Dc qemeentcn Ardooie. Koolskamp, IVingc-
ne, Zwevezele, Lichtervelde en Iëuddcrnoorcic uormen ecn
gerechtelijk kenton : de zetel pall het fJl~recht is gellcstigd
te ZtveDezele. »

84) In § 108 de gemeenten « Koekelare. Lichtervelde.
Ruddervoorde >( weglaten.

85) § 109 vervangen door wat volgt:

« § 109. De fjemeenten Bikschote. Boezinge. Langemark.
Sint-Fan, Zillebeke. Ieper. Brielen, Elverdinge. Mesen,
Noordschote. Reninge. Voormezele. Wijtschate en Zl/id-
schoie vorrnen een gerechtelijk kanton: de zetel Ddn het
gerecht is geuestigel te Ieper. »

86) § 110 vervangen door wat volgt:

« § 110. De qemeenten Staden. Wesfl'Ozebeke. Poelka-
pelle. Passendale. Moorslede, Zonnebeke ell Oostnieuio-
kerke uormen ee n gerechtelijk knnton, de zetel (Jdn het
gerecht is geuestigd te Passendale. »

87) In § 111, de qemeente « Vlamertinge» Invoeqen.

88) In § 112, de qemeenten « Beselare. Geltluefcl» in.,
voeqen.

89) In § 113, de qemeenten «Desselgem, Waregem»
weqlaten,

90) In dezelfde § 113, de qemeenten «Bavikhove, u«.
ste» Invoeqen.

91) § 114 vervanqen door wat volgt:

<i § 111. De sied Kortrijk: vortnt het ee rste kanton Kort-
rijk: de zetel l'an het gerecht is geuestigd te K ortrijk, »

92) § 115 vervangen door wat volqt r

« § 115. De gemeenten Aalbeke. Bellegem. Mar/œ. Rol-
legem. Zwevegem. Bissegem. Gulleqeni, Heule en Kuurne
!Jorn/en het t ureed e kanton Kortrijk: de zctel 17<111 het qerecht
is geuestigd te Kortrijk. »

93) Een § 115bis (nieuw) invoegen die luidt als volgt:

« § J 15bis. De gemeenten Sint-Baafs- Vijue, Oo(gem.
Wielsbeke. Oeselgem. ~T a/t'ken. Oostrozebeke, Anzegem.
Gijzelbrechtegem. Ingooigem, Vichte, Sint-Eloois" Vij!Je,
Desselgem en Waregem oornien cen gerechtelijk knrüon:
de zet cl van het gerecht is gepestigd te Waregem. »

« § I06bis. Les COIIWlUf1eS de: Ettelqem, Cudcnbut q,
Bck('gcl/l, Eernegem, Gistel, Leke, Moere, Roksem, Sint"
Pieters-Kapelle. Slijpe, Snaaskerke, Westkerke:, Zande.
Zcockou-. [nbbck:c , Koekelnre ct Zerkegem forment un can-
ton judiciaire: le siér;c en est établi à Gistel, »

RI) Au § 107, supprimer les communes d'« Ardooie,
Koolskamp. Wingene, Zwevezele »,

82) Au même § 107, insérer les communes d'« Aarsele.
[(ancgem, Dcntcrgem. Markcf]ern. Meulebeke».

83) Insérer un § I07bis (nouveau), libellé comme suit:

« § lD7bis. Les communes dArdooie, Koolskamp, Win-
gelle, ZlVe(lc;:elc, Lichteroelde et R.rtdderuoorde [arment un
canton judiciaire; le siège ell est établi il Zioeoezele. »

84) Au § 108, suppr-imer les communes de « Koekelare,
Lichtervelde. Ruddervoorde ».

85) Remplacer le § 109 par ce qui suit:

« § 109. Les communes de Bikschote, Boezinge. Lenqe-
mark. Sint-] an, Zillebeke, Y pres. Brielen, Elverdinge,
Messines, Noordschote. R.cninge, Voormezele, Wijtschate
ct Zuidschote forment WI canton judiciaire: le siège en est
établi à Ypres. »

86) Remplacer le § 110par ce qui suit :

« § 110. Les communes de Staden. Westrozebe:ke:. Poel-
leapelle, Pnssendnie, Moorslede. Zonnebeke: et Oostnieuw-
kerke fonnellt un canton [udicieite: le siège en est établi
il Passendale. »

87) Au § 111, insérer la commune de « Vlamertinge »,

88) Au § 112, insérer les communes de « Beselare,
Geluveld ».

89) Au § 113, supprimer les communes de « Desselgem,
\Varegem ».

90) Au même § 113, insérer les communes de «Ba-
oikhooc , Hulste »,

91) Remplacer le § 114 pal' ce qui suit:

« § 114. La oille de Courtrai forme le premier canton
de Courtrei: le siège en est établi à Courtrai. »

92) Remplacer le § 115 par ce qui suit;

« § 115. Les communes de: ,Aalbeke. Bellegem. Marke,
Rol/egel/!, Zioeoepe m, Bissegem, Gullegem, Heule et
Kuurne [orment le: second canton de Courtrai: le siège
ell est établi à Courtrai. »

93) Insérer tin § 115bis (nouveau), libellé comme suit :

« § 115bis. Les communes de Stnt-Ben]s- Vij(Jc, Ooigem.
Wielsbeke, Oeselgem. Wakken. Oostrozebeke, Anzegem.
Gijzelbrechtegem, Ingooigem, Vichte. Sint-Eloois- Vijue,
Desselgem ct Wal'Cf]cm [arment lin canton [udiciaire: le
siège en est établi à 1Vill'egem. x
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94) Ecn § 115ter (nieuw) invocqen die luidt als volgt:

« § ll Sier, De gcmeenten Aoel qcsn . Ku stcr, VVilelr"
JIlilil l'cie, Kerkho oe , Tiegem, Otcqctn, Hce sterr, Moen,
Outri jv», Bossuit, Sint-Denijs, Helkijn, Kooigem en Spiere
(Jormcll ccn r;ercchtclijk kanton: de zetel (Jill! liet qercclit
is W'pc st t'flet te A /leloe TIl, »

95) § 117 weqlaten.

96) In § 118 de gemeente « Oostnieuwkerke» wcqlaten,

97) In § 119 de qemeente «Hulste » weqlaten,

98) § 123 vervangen door wat volgt:

" § 123, De stad Aalst uormt het eerste k nnton All1st;
de zetel /Jeln het gen~cht is geuestigd te Aalst, »

99) § 124 verv anqen door wat volgt:

« § 124. De fJcmeenten Erondegem, Erpe, Impe, Lede,
Nieuwerkerken, Ottergem, Vlekkem, Baardegem, Erembo-
degem, Gijzegem, Haaltert, Herdersem, Hofstade, Kerk-
SkCTI, Meldert, Moorsel en Welle vormen het t iocede kan-
ton Aalst; de zet el pan liet gerecht is geuestigd te Aidst. »

100) In § 125 de gemeenten « Kieldrecht. Verrebroek,
V rasene » weqlaten.

101) In dezeltde § 125, de qerneenten « Bazel, Rupel-
monde, Steendorp» invoeqen,

102) ill § 127 de gemeenten «Belsele, Temse» Invoe-
qen,

103) In § 12S de gcmeente «Sinaai» invoegen.

104) § 129 vervanqen door wat volgt:

« § 129, De stad Sint-Niklees uormt een gerechtelijk
kanton: de zetel van het gerecht is geuestigd te Sint-
Niklaas; »

1OS) § 130 vervanqen door wat volgt:

« § 130, De qemeenten Stekene, K emzeke , De Klinge,
Meerdonk, Nieuwkerken, Sint-Gillis- loVaas, Sint-Puiuoels,
Vrasene, Verrebcoelc en Kieldrecht oormen een gerech~
telijk: knnton: de zetel un n het qerecht: is qevestiqd te Sint,
Gitlis- W ens, »

·106) In § 131, de qcrneente « Bavegem» weqlaten.

107) In dezelfde § 131, de gemeente « Oordegem» in-
voeqen,

108) In § 134, de qemeenten « Oostwinkel. Waar-
schoot» weqlaten.

109) Een § 134bis (nieuw) invoegen die luidt als volgt:

« § 13.;bis, De gemeenten Oostwinkel, vV<larschoot,
Knesselare, Ursel, Zomel'gcm, Ronsele, Lovendegem, Aal-
ter, Bellem, l1ansbclce, Merendree, Vinderhoute erz Lan-
degem l'ormel1 eCII YCI'cchtelijk kenton: de zetel (Jan het
qercchr is gel'cstigd te Zomcrqem, »
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9,1) Insérer un § 115ter (nouveau). libellé comme suit:

« § 115ter. Les communes de: Avelgem, Kaster, Waéll'~
nuiardc, Kerkhove. Tieqcm, Otegem, Hccst orr, Moen, Oll~

triir«. Bossuit, Sint-Denijs, Helchin, Kooigem ct Espierres
[orment ltll en nton iudiciairc: 11' siège en est établi it Avel~
qctn, »

95) Supprimer le § 117.

96) An § 118. supprimer la commune de « Oostnieuw-
kerke »,

97) Au § 119. supprimer la commune de «Hulste ».

98) Remplacer le § 123 par ce qui suit:

« § 123, La oille d'Alost l'orme le premier canton d'Alost:
le siège en est établi li Alost, »

99) Remplacer le § 124 par ce qui suit :

« § 124, Les C071lIlW71eSde Erondegem, Erpe. Impe, Lede,
Nieuwerkerken, Ottergem, Vlekkem, Baardeqem, Erembo-
degem, Gijzeqcm, Haaltert. Herdersem, Hofstade, Kerk-
sken, Meldert, Mcorsel et Welle [arment le second canton
d'Alost: le siège en est établi il Alost. »

100) Au § 125, supprimer les communes de «Kieldrecht,
Verrebroek, Vrasene ».

10 1) Au même § 125, insérer les communes de «Bazel,
Rupelmonde, Steendorp ».

102) Au § 127, insérer les communes de «Belsele» et
de « Tamise»,

103) Au § 128, insérer la commune de « Sinaai».

104) Remplacer le § 129 par ce qui suit:

« § 129. La ville de Suint-Nicolas forme un canton judi-
ciaire: le siège en est établi it Suint-Nicolas, »

105) Remplacer le § 130 par ce qui suit:

« § 130, Les communes de Stekene, Kemzeke, De Klinge,
Meerdonk, Nieuwkerken, Sint-Gil/is- Waas, Sint-Pauwels,
Vrasene, Verrebroek et J( ieldrecht forment un canton judi-
ciaire: le siège en est établi it Sint-Gillis- Waas, »

106) Au § 131, supprimer la commune de «Bavegem ».

107) Au même § 131, insérer la commune de «( Oorde-
yem »,

j 08) Au § Ui, supprimer les communes de « Oostwin-
kel. Waarschoot ».

109) Insérer un § 134bis (nouveau), libellé comme suit:

« 131bis, Les communes de : OostwinkeL Waarschoot,
Knesselare, Ursel, Zomergem, Ronsele, Lovendegem, Ael-
ter, Bef/cm, Hansbeke, Merendree, Vinderhoute et Len-
degem [orment 1/71 canton judiciaire dont le siège est établi
it Zomergem, »
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110) § 135 vervanqen door wat volgt 1 I I 0) Remplacer le § 135 par ce qui suit :

« § 135. Hct gedeelte l'<ln het !lrondgebicd oan de stad
Gent. bewepen t usscn de middelliin pan de Schelde, Lous-
berg/awi, de Leie, l Ï zerleun, K. de Kerclvooclann, Ciradcl-
Imm. Sint-Lieocnsl aan l'orlll! hrr cc rste knnton Gc nt : de
zctcl 1'iln liet gcrecht is gCllcstigel te Gent. »

Ill) § 136 vervangen door wat volgt:

« § 136. Het grondgebied !Jan de sied Gent, ge/CHen ten
noordcn pan de middellijn van de Drongensteentoeg, Phoe-
nixstr aat, N oordstruut . BrllHsepoorts/rila/, Hooqstre at,
Sint-Michiehs/fililL de Leie. Konoostrnnt . l'Il feil westen
l'iJn de midclelliin pan he/ Hondelsdok, de Mlliclebn!D en
liet keneal Gent- Terneuzen, UDI'mt hct tweede kunton
Gent; de ze tcl l'iJn het gerecht is gepestigd te Gent, »

1/2) § 137 vervanqen door wat votgt :

« § 137. Het grondgebied l'an de stad Gent gelegen ten
zttiden en ten westen !Jim de middellijn pan de Dronqen-
steeruveo, Phocntxstroet, Bnujeepoortstreet, Hooçjstrnut .
Sint-Michiel sstreat, de Leie. Il zerleen, K. de Kerchovel een,
Citndellaan, Sint-Lieucnslaan en de Schelde uormt het
dente kanton Gent: de zete! van het gerechi is qeoestiqd
te: Gent. »

113) In § 138, de zinsnede vanaf « en het gedeelte van
het grondgebied der stad Gent» tot ( Antwerpenplein en
Antwerpsesteenweg » vervanqen doot wat volgt:

« en het qrond qebied del' stnd Gent, gelegen ten oosten
en ten zuiden l'an de middellijn van het knnna! Gent-
Temeuzen. de Muidebruo, het Hendelsdok, Kongos/raat,
de Leie en de Lousberqkeai, ».

114) Een § 138bis (nieuw) invoegen die luidt als volqt ~

« § 138bis. De gemeenten Drongen. Ëoerqem, Maria~
kerke, Sleidinge en \>Vondelgem vormen het uijfde lcentori
Gent: de zetel uan het gefecht is getJestigd te Gent. »

115) § 139 vervangen door wat volqr :

« § 139, De qemeenten Gentbnrgge, Heusden. Ledeberg
etl Melle vannen een gerechtelijk kenton, de zetel pan het
gerecht is gevestigcl te Ledeberg. »

116) § 140 vervanqen door wat volgt:

« § 140. De gemeentcn Baaigem. Balegem, Bottelare.
Dikkelvenne, Gavere. Gijzenzele, Gontrode, Lendskouter,
Melsen, Merelbeke. Moortsele, Munte. Oosterzele, Schel-
derode, Scheldewindeke, Semmerzake en Vurste lJormen
ecn gerechtelijk kent on: de zet el P,ltl het gerecht is ge[)es-
tigd te Merelbeke. »

117) § 141 vervangen door wat volqt .

« § HI. De qemeenten Afsnee. Aspcr. Deurle, Eke.
Nazareth. De Pinte. Sint-Denijs-Westrem, Sint-Martens-
Latem, Ze[Jergem en Zwijnililrde par men een gerechtelijk
knnicm; de retc! P[lT! he! gerecht is geuestigd te De Pinte, »

I 18) In § 148, de gemeenten «Beveqe m, Mere. Vlier-
zele» invoeqen.

119) In § 150, de qerneenten «Acosse. Hnnnêche, Bur-
dinne. Ltunont zéc, Otepre Marneffe. Filmai. les Waleffes.
VieHx- Waleffe. Borlez» invoe qen.

« § 135, La partie d u territoire de la oil!e de Gand déli-
mité» par les lignes médianes de l'ESCAut. des Lo/!sberg-
Lwi. Lqs, l Ï zcrltinn, 1<. de Kerchopclaan. Citndclln an et
Sint ..uèueIlS(<1C1Ilforme le premier canron cie Gand; Ic si(qe
Cil csl etabli il Gand. »

IJ 1) Remplacer le § 136 par ce qui suit :

« § 136. Le territoire de la oille de Gund, situé [HI nord
des lignes médianes des Drongi?nsteenll'eg, Phoeni.xstr<'la/,
Noonisrrnet, Drugscpoortstraat. Hooqstrent. Sint-Michiels-
strnnt, Lys, Konqcstruet, et il l'ouest des lignes médianes
des l l andcl sdok. MllidebrllfJ et du cannl de Gand à Ter-
neuzen, {orme le dcnxicnie canton de Gand; le siège en est
etnbl! ÈI Gnnd, »

l(2) Remplacer le § 137 par ce qui suit :

« § 137. Le territoire de la oille de Gand situé au sud
ct il l'ouest des ligncs médienes des Drong enstcenioc q,
Ptioentxstreet, Bruc sepoort street, Hooqetraet, Sint-Mi-
chielsstraut, Lys. Il zerlnnn, K. de Kcrchoveiaen, Cüadel-
leutn, Sint-Licvensleun et Escaut forme: le troisième centon
de Gand: le siège en est établi il Gand. »

113) Au § 138, remplacer te membre de phrase commen-
çant par «et la partie du territoire de la ville de Gand»
et se terminant par « Antwerpenplein et Antwe rpscatcen-
weg» par ce qui suit:

« et le territoire de la ville de Gand situé à l'est et au
sud des lignes medianes des canal de Gnnd à Terneuzen,
Mtudebruq, Hondclsdok . Konqostruet, Lys et Lousberq-
kaai ,».

114) Insérer un § 138bis (nouveau), libellé comme suit:

« § 138bis. Les communes de 'Tronchiennes, epetgem,
Muriakerke, Sleidinge et W ondel qem. forment le cinquième
certton de Gand: le siège en est étnbli il Gand. »

IlS) Remplacer le § 139 par ce qui suit:

« § 139. Les communes de Gentbmgge. Heu sden, Lede-
belg et Me:lle forment un canton [udlcielre: le siège, en
est établi il Ledeberg. »

116) Remplacer le § 140 par ce qui sui t :

« § 140. Les communes de Baaigem, Balegem, Bottelare.
Dikkelvenne. Genere, Gijzenzele. Gontrode, Lendskouter,
Melsen, Merelbeke, Moortsele, Munte. Oosterzele. Schel-
derode, Scheldewindeke, Semmerza!ce et Vmste forment
lin canton judiciaire; le siège en est établi á Merelbeke. »

I 17) Remplacer te § 141 par ce qui suit:

« § 11:1. Les communes de Afsnee, Asper. Deurle, Eke,
N ez aret, Pinte (De). Sint-Denijs~ Westrem, Sint-Mnrtens-
Latem, Zevergem et Z urijnanrde forment lin canton [udi-
cinire, le siège en est établi à De Pinte. »

118) Au § 148, lnsêrcr les communes de «Beueqem,
Mere. Vlierzele ».

119) Au § 150, insérer' les communes de « Acosse, Han-
nêche, Burdinne. Lemontzée. Oteppe, Mernet]«, Fumal,
les Walcffes, VieZIX- Waleffe. Borlcz »
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120) § 151 vervanqen door wat volgt:

« § 151. De gf'I)Jeenten Villers-le-Bouillet, Fize~FontE1i-
ne, Chapon-Seraing, Vaux-ct-Borset, Seraing-le-Château,
Haneffe, Verlainc, Snint-Gcorqcs, [eh ntj-Bodc qnée , Flônc,
Ampsin. Amay. Hermellc-sous-Hinj, Clermont, Ehein,
Neuviile-cn-Condroz, Onibrct-Iinvoso, Snint-Séoerin, Nan-
drill, Yernée-Fraincux. Villers-le- Temple en Rotheux-
l(imière uormen cen gerechtelijk kanton, de zetcl !'all hel
qe recht is gellesligd te Amay, >i

121) § 152 vervangen door wat volgt:

« § 152, De gemeenten Ahée, Ben-Ahin, Bois-ct-Borsu.
Clavier. Les Apins, Marchin. Modave, Ocquier, Outre-
l ouxhe, Pailhe, Rsimelot, Soheit-Tinlot, Stréc Terwagne,
Ti tienqe. Vierset-Barse. Vyle-et-Tharoul. Aineife, Antheit,
Bas-Oha. Couthuin, Héron. Huccorgne. Landenne, Lavoir,
Moha, Seilles. Vinalmont, Wanze. Waret-l'Epêque. War-
nant-Dreye en Hoei [!ormen een gerechtelijk kan fan; de
ze tel van het gerecht is gellestigd te .fI oei, »

122) § 153 weglaten.

123) In § 154, de gemeenten «Ayeneux, Forêt, Cé-
rexhe-Heuseu x, Melen. Micheroux, Soumagne» weqlaten.

121) In § 156, de gemeenten «Fl ermée, Liers. Milmort»
i.nvoeqen,

125) In § 161, de gemeente «Esneux» weqlaten.

126) In § 162, de woorden «en het gedeelte van het
grondgebied van de gemeente Ougrée, Sclessin genaamd,
gelegen langs de hnkeroever van de Maas» weqlarcn,

127) In dezelfde § 162, de gemeenten «Paifve, VilfCl's"
Seint-Sitnëon, Voroux-lez-Liers, Rocourt, Lantin, [uprelle,
Wihogne. Xhendremael» invoe qen.

128) § 163 vervanqen door wat volgt:

« § 163. De qemeenten Boncelles, lvoz-Iëemet, Esneux,
Plaineuaux, Ougrée en Seraing vormen een gerechtelijk
kanton: de zetel oan het gerecht is gepestigd te Serainq. »

129) In § 164, de gemeenten «Mortier. Saint-André "
weqlaten.

130) In dezelfde § 161, de qemecnten «Eben-Emael,
"Vonck, Bassenge. Roclenge, Boirs, Gleeien, Houtain-Saint-
Siméon, H eure-le-Romain, Haccourt, Hermedle-sous-Ar qen-
te<1u, Slins, Fexhe-Slins» invoegen.

131) In § 165, de gemeente «Elch» invoeqeri,

132) In § 166, de gemeenten «Charneux. Thimister,
Hendrikkapelle » invoegen.

133) In § 167, de qemeenten « Baelen. Membach. Wel-
kenraedt » invoeqen,

I 34) § 168 weqlaten.

135) § 173 vervanqen door wat volqt :

« § 173, De stad Veroiers vormt het eerste kentcn Vet-
piers; de zetel !Ian het gerecht is gel'estigd te Vefl.'iers, »

136) In § 174, de qerncenten «Charneux, Thimister»
wcqlaten,

I IR ]

120) Remplacer le § 151 par ce qui suit,

« ~ 151. Les communes de Villcrs-k"Bouillet, Fize-Fon-
liline: Chapon-Seraing, Vaux-et~Borse(, Scrainq-lc-Chë-
tenu, Ha Ileffe, V cr/aine, Snint-Gcorqcs, Jehay-Bodegnee,
Flônc, I\.mpsin, Ami/Y, lLcrvnnltc -soue-Huit, Clermont.
Ehein. Ncnuille-en-Condror, Ombrct-Paiusn, Snint-Séoe-
rin . Nandrin, Ynnr:e-f'raincux, Villers-le-Temple et Ra-
theux-Ièimiérc [ornic n: un canton judiciaire: le siège en est
etabli il Amay. ))

121) Remplacer le § 152 par cc qui suit:

« § 152. Lcs COf7ll1lunes de AI,{c, Ben-Ahin, Bois-et-
Borsu, Clapier. Les Apins, Murchin, Mcxleoc, Ocquier,
Outrelouxhe, Pailhe, Rame/ot, Soheit-Tinlot, Stree, Ter-
wa~7ne, Tihenoe, Vienei-B.1Ise, Vvle"et- Tharoul. Aineffe,
Antheit, Bns-Oho, Couthuin, Héron, Huccorgne, Landen"
ne, Lnooir, Moi,«, Seilles, Vinalmont. 'iVanze, Waret"
lEoëqu«, Wamant-DrclJe ct Huy forment un canton judi-
ciaire: le siège en est etabli il Huy. >i

122) Supprimer le § 153.

123) Au § 154, supprimer les communes de « Ayeneux,
Forêt. Cèrexhe-Henseu x, Melen, Micheroux, Soumagne ».

124) Au § 156, insérer les communes de « Il erméc, Liers,
Milmort ».

125) Au § 161, supprimer la commune de « Esneux »,

126) Au § 162, supprimer les mots « et la partie du ter"
ritoire de li) commune d'Ougrée, dénommée Sclessin, et
située sur la rive gauche de la Meuse ».

127) Au même § lC'i2, insérer les communes de «Paifve,
Villers-Seint-Siméon, Voroux-lez~Liers. Rocourt, Lantin,
[uprelle, Wihogne, Xhendremael ».

128) Remplacer le § 163 par ce qui suit:

« § 163, Les comrmtncs de Boncelles, Iooz-Ramet, Es"
rieux, Plailleuaux, Ougrée et Seraing [orment tllJ canton
judiciaire: le siege ell est Etabli il Seraing, »

129) Au § 164. supprimer les communes de «Mor'tier,
Saint-André »,

130) Au même § 164, insérer les communes de « Eben-
Emael, Wonck. Bassenge. Roclenge, Boirs, Glons. Houtain-
Saint-Siméon, Il eure-le-Romain. H accourt, Hermelle-sous-
Argenteau. Slins, Fexhe-Slins ».

131) Au § 165, insérer la commune de « Othée »,
I!~!III, ~, I I

123) Au § 166, insérer les communes de « Chorneux,
Thimister. Henri-Chapelle »,

133) Au § 167, insérer les communes de « Baelen, Mem-
bach, W clk enraedt »,

I34) Supprimer Ie § 168.

135) Remplacer le § 173 par cc qui suif:

« § 173. La t'Ille de Veruiers forme le premier canton
de Venriers: le siège en est établi il 'ilet uiers, »

136) Au § 174, supprimer les communes de « Charneux,
Thimister ».



137) In dczelfde § 174, de qernecnten « Olne, Xhende-
lesse, Porêi, Ayeneux, Souinoqne, Melen, Micheroux, Ce.
rc xlie-Heu scux, Mortier, Saint.André» invoeqen.

138) § 175 vervangen door wat volqt :

« § 175. De gemeenten Ensil'ill, Hcusn . [nlhtu], Lambel"
mont, Polleur, Stembert, WCflllez. Andrimont, Dison,
Grand-Rechain, Pepinster, Pclit·Rechain, Soiron, Bilstain.
Gulke en [Lmburt; porlTlen lict tweede kunton Verpicrs; de
zetel van lie! gerecht is geuestigd tc Verviers. »

139) In § 176, de gemeenten « Beverlo, Heppen, Kwaad-
mechelen, Leopoldsburg, Oostham, Tessenderlo, Zolder»
weqlaten.

140) Een § I76bis (nieuw) invoegen die luidt als volgt:

« § 176bis. De gemeenten Beverlo, 11eppen, Kio ond-
mechelen, Leopoldsburg, Oostham en Tessenderlo v ormen
een qerechteliilc knnton: de zetel !Jarl hel gerecht is geiles·
tigd te Kwaadmechelen. »

141) § 177 vervangen door wat volgt:

« § 177. De stad Hasselt oormt het eerste keniott Hes-
selt : de zetel van liet gerecht is gwestigd te Hasselt, »

142) Een § I77bis (nieuw) invoegen die luidt als volgt:

« § 177bis. De qemeenten Helchteren, Houthalen, Zol-
der en Zonhoven vorTlIen een gerechtelijk ktuüon : de zeiel
pan het gerecht is gevestigd te Houthelcn. »

143) § 178 vervanqen door wat volgt:

« § 178, De gemeeTlten Diepenbeek, Kuringen, Sint.
Lnmbrecht s-Herk, Stokrooie en l.Vimmel'tingen uormen het
tweede kenton Hasselt; de zetel oen hct gerecht is gelJestigd
te Hnsselt: »

144) Een § 178bis (nieuw) invoeqen die luidt als volgt:

« § 178bis, De gemeenten Meldert, Zelem, Lummen.
Linkhout, Halen, Loksbergen, Donk, Herk-de-Sied, Ber-
broek, SeiwIen, Wijer. Stevoort, Kermt en Spalbeek oor-
fIlCIl een gerechtelijle kenton: de zetel van het qesecht is
gevestigd te fIcrk-de-S tad. »

145) In § 179, de qernecnten « Eksel, Grote-Brogel,
Hechtel, Kaulille. Kleine-Brogel, Peer, Slnr-Huibrechts-
Lille, Wijchmaal» weqlaten,

146) Een § I79bis (nieuw) invoegen die luidt als volgt:

« § 179bis, De gemeenten Eksel, Grote-Brogel, Hechtel,
Kaulille, Kleine-Brogel, Peer, Sint-fJtzibrechts··Lille. W iich-
mael, Ellikom e11 Meeuwen lJormen een qeieehteliik kanton;
de zete] oeui het guecht is gevestigd te Peer. »

147) § 180 vervangen door wat volgt:

« 180, De gemeenten Sint- Truiden, Nieu werlcerk en,
Binderveld, Runkelen, Gorsem, Duras, Wilderen en II al.
muel pormen het eerste k anton Sint- Truiden; de zetel L'an
het gerecht is geuestigd te Sint ..Truiden: »

148) Een § 180bis (nieuw) invoegen die luidt als volgt:

« 180bis, De gemeenten Aalst, Boekhout. Borlo, Brustem,
Ruoin qen, Enoclm anshoocn, Gelinden, Gingelom, Groot-
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137) Au même § 174, insérer les communes de « Olne,
Xhendelesse, Forêt. Aqeneu x, Sonmeqne, Melen, Miche-
roux. Cerexhe-Heuseux, Mortier, Saint-André »,

J 38) Remplacer le § 175 par ce qui sui! :

« § 175. Les communes de Ensival, fJCIISY. [olluu], Lam ..
bcrmont , Polleur, Stembert. Wegnez, Andrimont, Dison,
Grand-Rechain, Pepinster, Petit-Rccliatn, Soiron, Bilstain,
Goé ct Limboiuq [orme nt le deuxième canion de Vel"IJiers;
le sièsje en est établi il Veruiers, »

139) Au § 176, supprimer les communes de «Beverlo,
Heppen, Kwaadmechelen. Bourg-Léopold. Oostham, Tes-
senderlo, Zolder ».

140) Insérer un § 176bis (nouveau), libellé comme suit:

« § 176bis. Les communes de Beverlo, Heppen, Kwaad-
mechelen, Bourg-Léopold, Oostham et Tessenderlo forment
lW canton judiciaire; le siège en est éttibl! il K uraedmeche-
len. »

141) Remplacer le § 177 par ce qui suit:

« § 177, La oille de fi esselt forme le premier canton de
Hasselt; le siège Cil est établi à Hasselt. »

142) Insérer un § 177bis (nouveau). libellé comme suit:

« § 177bis. Les communes de H elchteren, Houthalen,
Zolder et ZonhooenForment un canton judiciaire; le siège
en est établi à Houthalen, »

143) Remplacer le § 178 par ce qui suit :

« § 178. Les cornrnunes de Diepenbeek, Kuringen, Sint-
Lembrechts-Herk, Stokrooie et Wimmertingen forment le
deuxième canton de Hasselt; le siège en est établi il Has-
selt, »

144) Insérer un § 178bis (nouveau). libellé comme suit:

« § 178bis, Les communes de Meldert, Zelem, Lummen,
Linkhcnit, 1-1elen, Lok sberoen, Donk, H erck-le- Ville, Ber-
broek, Schulen. Wiju. Stevoort, Kermt et Spalbeek for-
ment un canton' [udicieire clont le siège est établi il Hetck-
la- Ville. »

14 5) Au § 179, supprimer les communes de « Eksel.
Grote-Brogel, Hechtel, Kaulille. Kleine-Brogel, Peer, Sint-
Huibrechts-Lille, Wijchmaal »,

146) Insérer un § 179bis (nouveau), libellé comme suit:

« § 179bis. Les communes de Ëksel, Grote-Brogel, Hech-
IeL K at/lille. Kleine-Brogel, Peel', Sint-Huibrechts-Lille,
Wijchmaal, Ellikom et Meeuioen forment un canton judi-
ciaire dont le siège est établi à Peer. »

147) Remplacer le § 180 par- ce qui suit:

« § 180. Les communes de Saint-Trond, Nieuwerkerken,
Binderveld, Runkelen, Gorsem, Duras, Wilderen et Hal-
maal forment le premier canton de Saint-Trond; le siège
en est établi il Suint- Trond. »

148) Insérer un § 180bis (nouveau), libellé comme suit:

« § 180bis. Les communes de Aalst. Boekhout. Borlo.
Brustem, Blwingen, Enoclmenshooen, Fresin, Gelinden,
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Gelnien.Teuk, Kerkom. Kortijs, Kozen. Mir:len~bopelJ-Jlalst.
Montenaken, Muizen, Nid~bij~8il1t- Truiden, Ordingen.
Velm, Vorsen, Zepperen, Alhn en Ulbeek uortncn het
tioeede kantor! Sint-Trniden : de zetel onn hct gerecht is te
Sint-Truiden, »

/19) In § 182, de gemeenten « Alken. Ulbeek» wcqla,
ten.

150) In § 183, de qemeenre n «Ellikom. Meeuwen»
weqlaten,

151) In dezelfde § 183, de gemeente «Opglabbeek»
invocqen,

152) § 185 vervan qen door wat volgt:

« 185. Het grondgebied on n de stad Genk, gelegen ten
noord-ioesten p"n de Stietnetbeek, pormt het eer ste kenton
Genk; de zctel l'an het qerecht is gf:lJestigd te Genk. »

153) Een § 185bis (nieuw ) invoegen die luidt als volgt:

« 185bis. De gemeente Zutendanl en liet grond{lebied
van de stad Genk, gelegen ten zuidoosfen van de Stiemer-
beek oormt het t ureed e knntcn Genk: de zetel pan liet
qerecht is geuestigd te Genk, »

154) In § 186, de qemeenten « Dflzen, Rotem» weqla-
ten.

155) Een § 186bis [nieuw } invoeqen, die luidt als volgt:

« 186bis. De qerneenten Dilsen, Rotem, Eisden, Lan-
klnar, Leut, Meeswijk en Stokkem lIormen een geeechtelijk
knnton: de zetel uan het gereelil' is gevestigd te Lanklaar. »

156) In § 187 de gemeenten «Eisden. Lanklaar. Leut,
Meeswijk. Stokkem» weglaten.

157) In dezelfde § 187, de qemeenten «As, Niel-blj-As »
invoegen.

158) In § 189, de gemeenten « Athus. Aubange, Mes~
sancy, Selange, Hondelange, Wolkrange, Hnbertp}, Vance.
Etalle, Chantemelle, Hebeq-lu-Neu oe, Hebeij-la- Vieille,
Houdemont, R.ul/es. Villers-sur-Semois, Tintange» invoe-
qen,

I 59) § 190 weqlaten,

160) § 191 weglaten.

161) In § 192, de gemeellten «R.ossignol, Tintigny,
Saint- Vincent» invoeqen,

162) In § 193, de qemeenten « HalanzlJ, Meix-le-Tige,
R.achecourl. Châtillon, Buzenol. Sainte-Marie, Bellefon-
taine» invoeqen,

163) In § 195, de ~lemee!lten «l\rfiJlempré, Nandrin, les
Tailles. "Vi brin » Invoe qen.

164) In § 196, de qemcenten « Awenne. Grupont,
Mirwart» weglaten.

165) In § 197, de. qemeenren « Bih ain, Cherain, Limerlé,
Montleban» Invoeqen.

166) § 198 weqlaten.
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Gingelom, Groot-Gelmen. Gaycl'. Kerkom, f( ortijs. J( ozen.
Mielen -boucn-Aillsl- Monteruiken, lV/uizen, N iel-bii-Sint-
Truiden, Ordingen. Velm, Zepperen, Alken et Ulbeek [or-
nient le deuxiëmc canton de Saint- Trond: le siège en est
ét abli il Saine- Trond. >,

149) Au § 182, supprimer les communes de «Alken,
Ulbeek ».

150) Au § 183, supprimer les COmm\11K'S de « Ellikom,
Meeuwen »,'

151) Au même § 183, insérer la commune de «Op-
ghlbbeek ».

152) Remplacer le § 185 pal" ce qui suit :

« § 185. Le territoire de la ville de Genl: situé alt nord-
ouest du Stiemerbeek [orme le premier canzorz de Genk,
Ir siège en est établi à Genk, »

153) Insérer un § 185bis (nouveau), libellé comme suit:

« § 185bis. La commune de Zutendaal et le territoire
de la ville de Genk situé au sud-est du Stiemerbeek forment
le deuxième canton de Genk; le siège en est établi à Genk. »

154) Au § 186, supprimer les communes de «Dilsen,
Rotem»,

155) Insérer un § 186bis (nouveau), Iibellê comme suit:

« § 186bis. Les communes de Dilsen, Rotem, Eisden,
Lanklnnr, Leut, Meeswijlc et Stokkem [oiment rill canton
judiciaire; le siège en est établi il Lanklaar. »

156) Au § 187, supprimer les communes de «Eisden,
Lanklaar, Leut, Meeswijk, Stokkem ».

157) Au même § 187, insérer les COmmunes de «As,
Niel-bit-As ».

158) Au § 189, insérer les communes de «Athus,
Aubange, Messancy, Selange, Hondelange, Wolkrange,
Haber{l!). Vance, Etalle. Chantemelle, Habay-la-Neuve,
Habay-la- Vieille, Houdemont, R.ulles, Villers-sur-Semois,
Tintange ».

159) Supprimer le § 190.

160) Supprimer le § 191.

161) Au § 192, insérer les communes de «Rossignol,
Tintigny, Saint- Vincent ».

162) Au § 193, insérer les communes de « Halanzy,
Meix-/e.·Tige, R.achecourt. Châtillon, Buzenol, Sninte:
Mari!.':,.Bellefontaine ».

163) Au § 195, insérer les communes de e Mulempré,
Nandrin. les Tailles, Wibrin ».

164) Au § 196, supprimer les communes de «Awenne,
Grupont. Mirwart »,

165) ÀlI § 197, insérer les communes de «Bihain, Che-
rain, Limerlé, Montleban ».

166) Supprimer le § 198.



1(7) In § 199, de qernecnten «Fauvillers, Juseret, T'in.,
l'ange» weqlaten,

168) In dezelfde § 199, de qerneenten « Houffalize,
Mont, Té/pigny» invoegen.

1(9) § ZOO weqluten,

170) In § 201, de gemeenten «Jlllb1j-slJr-Scmois. Bertrix,
Carlsbourg. Cugnon. F nus-les- V cnems. Fromont, FI crbcu-
mont, f chonville. NollcililUx. Offagne, Opont. PaliscuI»
invoeqen,

171) In § 202, de gemeenten «Anlier. Fa IIvillers, [use-
rel, Ochamps» lnvoeqe n,

172) In § 203, de gemeenten «Anloy. Awenne, Gru-
pont, Mirwart, Chardl}, Daverdisse. Gembes. Halma. Hnut:
F<7Ys. Lomprez, Porcheresse. Iiedu, Sohier. Tellin. Tran-
sinne, W ellin » invoeqen,

173) § 204 weqlatcn,

174) In § 206, de gemeenten «Assesse. FIonie. Crupet
Maillen. Courrière, Sorinne-la-Longue» invoeqen,

175) In § 207, de qerneentcn «Lustin, Pm!ondelJi!!e»
invoeqen,

176) In § 208, de qemeenten « Villers-le-Gambon. Vo-
decée » weqlaten,

177) IIi dezellde § 208, de gemeenten «Denée, Ermeton-
sur-Biert. Furnaux, Sosoye» invoegen.

178) In § 211, de gemeenten « ViIler5-le-Gambon, Vo-
clecée » invoeqen,

179) In § 214, de gemeenten «flingeon, Vezin. Nil-
mèche, Marche-les-Dames, Lices, Loyers, Maizeret, Mozet,
Faulx-Les- Tombes» invoe qen.

180) In § 215, de qemeente «Saint-Denis» weqlaten.

181) In dezelfde § 215, de qemeenten «Franc-\Varet.
Gelbressee. Murchovelette, Coqnelée, Champion, Boninne,
Deussoulx, Vedrin, Emines, Saint.Marc» invoeqen.

182) In § 216, de gemeenten «Denée, Ermeton-sur-
Biert, Furnaux. Sosoye, Moignelée, Tamines, Auvelais,
Falisolle, Arsimont, Ham-su r-Sarnbre, Mornimont, Fra-
nière » weqlaten,

183) In dezelfde § 216, de gemeente «Malonne» in-
voeqen,

184) In § 217, de qerneenten «Velaine. Jemeppe, Keu-
miée » weqlaten,

185) In dezelfde § 211, de gemeenten «Saint-Denis.
Bouesse, Rhisnes. 'Temploux, Spy, Suarlee » invoegen ..

186) § 218 vervangen door wat volgt:

« § 218. De qemeenten Ve'laine. Jemeppe, Keumiee,
Moclstier, Soye, Floriffoux, Flawinne, Moignelée. Tamines.
Allvelais, Falisolle. Arsimont, Ham-sur-Sambre. Morni-
mont en Frenière vormen een qerechtelijk: knnton: de zeiel
l'ail het gereeM is geuestigd te Auoelais. »
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161') Au § 199, supprtmcr les communes de « Fil livillers,
Juseret, Tint<l71\)e » ..

168) Au même § 199, insérer les communes de « Hou]:
[nlizc, Monr, TUPigIlY»·

1(9) Supprimer le § 200.

170) Au § 201, insérer les communes de « Aubry-slll'-
Semois. Bcrtrix, Cnrlsbouri], CUI/non. Fa us-les- Vcneurs,
Froment, HerhOl/Hont. [choru-ill«. N'ollcouux, Offagne.
Opont. Patiseul ».

l'11) Au § 202, insérer les communes de « Anlicl', Feu-
villers, [userct, Ochamps ».

172) Au § 203, insérer les communes <1'« Anloij, Awenne.
Grupont, Mirwart. Cluinh], Duverdisse, Gembes, Halma.
Hout-Fmis, Lomprez. POI'ChelTSse, Redu. Sohier. Tellin,
Transinne, \-V('llin ».

173) Supprimer le § 204,

174) Au § 206, insérer les communes de «Assesse.
Fionie. Crupet, lVIailleTl, Courr.érc. Sorinne-la-Longue ».

175) Au § 207, insérer les communes de « Lustin, Pro-
[onde oille ».

176) Au § 208, supprimer les communes de « Villers-le
Gambon, Vcdecéc ».

177) Au même § 208, insérer les communes de « Denée,
Ermeton-sur-Biert, Furneu x. Sosoye ».

178) Au § 211, insérer les communes de « Vi/lers-le-
Gambon, Voo'ecée ».

179) Au § 214, insérer les communes de «Hingeon.
Vezin. Nnmèche, Marehe-les-D<lTlles. Lives, Loyers, Mai-
zeret, Mozet, Faulx-les-Tombes ».

180) Au § 215, supprimer la commune de «Saint-
Denis ».

181) Au même § 215, insérer les communes de « Franc-
Waret, Gelbressée, Marchovelette, Co qnelëe, Champion,
Boninne, Dnussoulx. Vedrin. Emines, Saint-Marc ».

182) Au § 216, supprimer les communes de « Denée,
Ermeton-sur-Biert. Furnaux, Sosoye, Moiqnelée. Tamines,
Auvelais, Fnlisolle. Arsimont, Ham-sur-Sambre, Morni-
mont. Franière »,

18.3) Au même § 216, insérer la commune de «Ma-
lo/me ».

184) Au § 217, supprimer les communes de « Velaine,
Jemeppe, Keumiee ».

185) Au même § 217, insérer les communes de « Saint-
Denis, Bouesse. Rhisnes. Temploux. Spy, Suarlee ».

186) Remplacer le § 218 par ce qui suit :

« § 218. Les communes de Vela ille. [emeppe, Keumiee,
Moustier, Soye. Floriffoux. Flawinne. Moi qnelée, Tamines.
Auvelais. Falisolle. Arsimont, Hum-sssr-Sumbce, Morni-
mont ct Franiére forment un canton judiciaire; le siège ell
est établi à Auoeleis, ))
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187) § 219 vervanqen door wat volqt :

« § 219. De genleeTllnl Namen, Belgrade, Seint-Scroeis,
Bouge, Beez, Jambes, Erpent, Wépion, Doce, Naninne,
Wierde en Sarl-Bernard uormen een gerechtelijk kanion:
de zetel uan het gerecht is gepestigd te Nnmen. »

Art. 2 (1).

De tekst van dit arrikel vervangen door wat volgt:

Een enkelc urederechter en een enkcle gl'iffier-noofd UElTJ
de griNie tuord cn benoenid voor de hiern a bepn elde kan-
tons:

1. uoor de kantons Aarschot en Haacht; de orederechter
en de griffier-hoofd Piln de grif[ie liebben hun verblijf in
het kanton Aarschot,

2. VOOI'de kantons Slnt-Gencsiu s-Pode, Herne en Kraai-
nem; de vcederechier en de griffier-hoofd l'an de griffie
hebben hun oerblii] in het Ïcnnton Sint-Genesius-Rode,

3. !JOOl' de knntons Overijse en Zaoentem: de urede-
rechtet en de griffier-hoofd l'an de griffie hebben hun »er-
blijf in het kenton Zeoentem,

1. ooor de knntons Beaumont en Chimay: de urederechtet
en de griffier-hoofd pan de griffie hebben hun verblijf in
het kanton Chimay.

5. U001' de ke ntoris Geldeneken en Waver; de urede-
rechtet en de griffier-hoofd van de griffie hebben han ver-
blijf in het kanton Wa[Jer,

6. uoor de kentcns Zinnik en R.oert/x; de urederecliter
en de griffier-chef van de griffie hebben hun oerblij] in het
kenton Zinnik.

7, voor de kantons Komen en Moeskroen; de orede-
rechter en de griftier~hoofd van de griffie hun verblijf in
het kanton Moes!croen.

8. uoor de kantons Beveren en Sint-Gillis- Waas; de
orederechter en de griffier-hoofd van de griffie hebben linn
oerblii] in het kanton Beveren .

9. ooor de kantons Veurne en Nieuwpoort; de utederech-
ter en. de griffiel'~JlOofd van de griffie liebben hun verblijf in
het kanton Veurne.

ID. POOl' de kantons Passendafe en Wervik; de orede-
rechter en de griffier-hoofd !Jan de griffie hebben hun ver-
blijf in het kanton Passendale.

Il, voor het kanton Gistel en het tweede kenton Oos-
tende; de orederechter en de gritlier~hoofd !Jan de griffie
hebben hun uerblij] in het knnton Oostende.

12. ooor het kantoti Herzele en het tioeede kanton Aalst;
de urederecliter en de griffier-hoofd (Jan de griltie hebben
bun oetblii] in het kanton Aalst.

13, (Joar de kantons Heroe en Fleron: de vredcrechiet en
de griftier-hoofd flan de griffie hebben hun oerblil] in hei
kanton Fléton.

14. voor de kenton s Amay en Hennuit: de vcederechtet
en de grittier~hoofd Viln de griffie hebberi hun oerblij] in
het kenton .Am<1Y,

(1) Zie stuk n' 1040/1 (1964-1965). blz. 271.
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187) Remplacer le § 219 pal' ce qui suit:

« ~ 219. Les C011/IJl1IrJI:S de NaIJlt/I', Bciqrede. Saint-Set-
l'ais.' BOIlUc Beez, ![/1116('". Erpent, VI/ épion, Dnoe, Nanin-
ne. \Vicrde ct Sart-Bernard !'orl11l:nt un canton judiciaire; le
sh'ge en est étahfi il Nn mur. »

Art. 2 (1).

Remplacer le t'ex te de cet article par ce qui suit :

Un même jllgl: de pni» ct lln même greNier-che!, de grelfl:
sont nommés pOlir les cantons dé siqm:» ci-après:

1, pailI' les cantons d'Aarschot ct de Hnacht: fe juge dl:
paix ct le grenier-che!, dc gretfe résident dans le canton
dAarschot,

2. pour les cantons de Rhode-Sainl-Gl:nèse, Herne et
Kraainem; le juge de paix et le gretfier-ch<-f de gl'effe rési-
dent dans le canton ch Rhode-Selnt-Genése.

3, pour les cantons dOoerijse et de Zauenlem; le juge
de paix et le gretfier-chef de greffe résident dans le canton
de Zaventem,

4, pOlir les cantons de Beaumont et dl: Chimay; le jage
de paix et le greffier-che!, de grette résident dans le canton
de Chimay.

5. pour les cantons de Jodoigne el de Wavre; le juge
cle paix et le greffier-chef de arctte résident dans le canton
de WEwre.

6. pour les cantons de Soignies et de Roeulx; le juge de
pnix et le gretfier~chef de gretle résident dans le canton
de Soignies.

7. pour les cantons de Comines ct Mouscron; le juge de
paix et le greffier-che!, de greffe résident dans le canton
de Mouscron.

8. pour les cantons de Beoeren et de Sint-Gillis-Waas;
fe jrlge de paix et le gretfil:r-che!, de greffe résident dan s
le canton de Beveren.

9. pour les cantons de Fumes et de Nieuport; le jl/ge
de paix et le greffier-chef de grettl: résident dans le canton
de Fumes,

10, pour les centons de Passendale et de Werui!c; le
juge de paix et le greffier-che[ de grel'[e résident dans le
canton de Passendale.

Il, POlir le canton de Gistel et fe second centon d'Os-
tende; le jHge de paix et le gretfier~chet de gretfe résident
dans le canton d'Ostende.

12. pour le canton de Herzele et le second canton cl'Alost;
le jllge de paix et fe greffier-che!, de greffe résident dans
le canton d'Alost. '

13, pour les cantons de Herve et de Fléron: le juge de
paix et le greffier-che!, de gretfe rÉ'sident dans le canton
de Fleron,

11, pour les cantons d'Amay et de Hannut; le juge de
paix et le greffier-chef de greffe résident dans le canton
d'Amay.

(1) Voir clac. n° 1040/1 (1964-1965), p. 271.



15. ooor de kantons Hamoir en Lorweigné; de urcdc-
rechter en de griffier<hoofd l'ilIl de grif! ie hcbben hun r.cr-
blijf in hct k.nnton Hnmoir,

16. uoor de kantons Beringen en Kwaadmechelen; de
oredetechtcr en de griffier-hoofd pan de griffie hebben hun
ucrblii] ill liet kunton Beringen.

17. [Joar de kantons Lonkloor en Maaseik: de ovedc-
rcchter en de griffier-hoofd !'iJn de ,qrif[ie licbben hun uer-
blijf in hetlwnton Mailseik.

18. paar de kuntons Tongeren en Sint-Mertens-Voeren,
de vrederechtcr en de griffier-hoofd pan de griffie ltebbcn
hun oetblij] in het knnton Tongeren.

19. (Joar de kentons Durbuy en La Roche-en-Ardenne;
de orederechter en de griffier-hoofd van de ,qriflie liebben
hun oerblij] in hct kanton La Roche-en-Ardenne.

20. ooor de k antons Bouillon en N ettlchûtcuu. de vrede-
rechter en de griffier-hoofd (Jan de ,qriffie hebben luin uer-
blijf in het kanton Neufchâteau.

21. voor de kentons PWlI'S en Willebroek; de orederechter
en de griffier-hoofd I!an de ,qrif1ïe hebben hun uerblij] in
het ktinton Willebroek.

22. uoor de k.entons Heist-op-den-Berg en Putte. de
vrederechter en de geiffier-hoofd [Jan de griffie hebben bun
oerblii] in het ke nton Heist-op-den-Berg.

23. voor het kenton Arendonk en het ttoeede kenton
Turnhout; de vrederechter en de griffier-hoofd van de
griffie hebben huri /1erblijl in het kanton Turnhout.

24. uoor de kantons Beauraing en Gedinne; de orede-
rechter en de griflier-hoofd uan de griffie hebben hun
oerblii] in het kenton Beeuieinq,

25. ooor de kentons Florennes en Walcourt; de orede-
rechter en de griffier-hoofd [Jan de gt'iflie hebben hun ver-
blijf in het kanton Walcourt.

26. uoor de knntons Couvin en Philippe oille: de vrede-
rechtet en de griffier-hoofd uan de griflie hebben hun uer-
blij] ill het kenton Philippeuille.

27. uoor de kentons Merelbek e eti De Pinte; de urede-
rechtet en de griffier-hoofd pan de griffie hebben hun uer-
blijf in het kanton Merelbeke.

28. voor de kantons Bree en Peer; de oredetechter en
de ,qriffier-hoofd uan de wiNie hebben hun oerblii] in het
kenton Bree »

Art. 3 (1).

1) In n' 1 de woorden « en zesde » en de kantons
« Boom, Brasschaat, Kapellen en Zandhoven» weqlaten.

2) In hetzelfde n.' 1 de kantons « Hoboken» en « Mort-
sel» invoegen.

3) In nI" 2 de kantons « Duffel en Prit te » invoeqen,

4) NI" 3 weglaten.

5) N" ':1 weglaten.

(1) Zie stuk n' 1040/1 (1964.1965). blz. 273.
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15. pour les canions de l l atnoir et de Louvciqné : le juge
de paix ct le greffier-chef de greffe résident dans le canton
de Hamoir.

16. flOur les cantons de Beritujen ct de Kwondnicchelen:
le ju,qc de paix et le greffier. chef de grefte ré siden t dans
le canton de Beringen.

17. pour les caillons de Lanklaar et de Maaseik; le jugc
de pai x ct le ,qreffier-chef de ,qrcffe résident d ans le canton
de Maaseik.

18. porlt les canions de Fouron-Seint-M «riin et de Ton-
qres; le juge de paix et le greffier-chef de gl'effe résident
~(ans le canton de Tonqres.

19. pOlir les cantons de DurbI.!!) et de La Roche-en-
Ardenne; le jllge de paix et le [Jl'effier~cllef de greffe rési-
dent dans le canton de La Roche-en-Ardenne.

20. pOlit les cantons de Bouillon ct de Neulchêtenu: le
juge de paix et le greffier-chef de weffe résident dans le
canton de Neuichëteau,

21. pour les cantons de Puurs et de Willebroek: le jr/ge
de paix ct le greffier-chef de greffe résident dans le canton
de Wil/ebl'Oek.

22. potlr les cantons de Heist-op-den-Berg et de Putte;
le juge de paix et le greffier-chef de greffe résident dans
le canton de Heist-op-den-Berg,

23. pour le canton d'Arendonk et le second canton de
Turnhout: le juge de paix et le greffier-chef de greffe rési-
dent dans le canton de Turnhout,

24. pour les cantons de Becureinq et de Gedinne; le juge
de paix et le greffier-chef de èeffe résident dans le canton
de Beeuceinq,

25. pOl/r les cantons de Florennes et de Walcourt; le
jlzOf: de paix et le grenier-chef de greffe résident dans
le canton de Walcourt.

26. potlr les cantons de Couvin ct de Philippeville; le
juge de paix et le greffier-chef de greffe résident dans le
canton de Philippeville.

27. portr les cantons de Merelbeke et de De Pinte;
le juge de paix et le greffier-chef de grefte résident dans
le canton de Merelbeke.

28. p01Zl' les cantons de Bree et de Peer; le juge de paix et
le greffier-chef de greffe résident dans le canton de Bree. »

Art. 3 (1).

I) Au nO 1, supprimer les mots: « et sixrem e », ainsi
que les cantons de « Boom, Brasschaat, Kapellen et de
Zandhoven ».

2) Insérer dans le même n° 1 les cantons de « Hoboken»
et de «Mortsel ».

3) Insérer dans le n" 2 les cantons de « Duffel et Putte ».

4) Supprimer le na 3.

5) Supprimer le n? 4.

(1) Voir doc n" 1040/i (1964-1965), p. 273.
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6) N' 5 vervangen door wat volgt:

« 5. te Brussel.
Deze rechtbrink liee]! rechtsmach t oper hc t knnton Ander-

lecht, liet eerste, tuieedc, derdc, vierde, l'ijfdc . z csdc , zcucn-
de, echtrte en ne qendc knntott Brussel, hct errste en tioeedc
kanton Elsene, de knntons Etterbeek, lette, Sint-Gillis,
Sint-lans-Molenbeek, Sint-Pieters~Woluwe, Ukkel en het
eerste, het t tueede en het derde k anton Schaarbeek ».

7) In fine van n' 6 de woorden « en van het kanton
Tienen» wcqlaten,

8) N' 7 weqlaten,

9) In ni' 9 de kantons « La Louvière), en «Rœulx»
weglaten.

10) In ni' 10 de woorden «en van het e er s te en het
twe ede kanton Oostende» vervangen door de woorden
« en (Jan het knnton Blankenberge ».

Il) In fine van n'Il, het kanton « Roeselare » vervan,
gen door « Harelbeke ».

[ 2) N' 12 vervangen door wat volgt:

« 12, te Gent.
Deze rechtbenk heeft rechtsmacht over het grondgebied

(Jan het eerste, het tioeede, het derde, het vierde en het
(Jijfde kanton te Gent, en (Jan de kantons De Pinte, Lede-
berg en Merelbeke,»

13) N' 13 Aanvullen met wat volgt: « en (Jan het kan-
ton Herzele »,

14) NI' 14 weqlaten,

15) NI' 15 weqlaten,

16) In n' 16 het kanten « Fexhe-Slins » weqlaten,

17) N" 17 weqlaten,

18) N" 18 weqlaten,

19) NI' 19 weqlaten.

Art. 4 (I).

1) In n' 1, het eerste lid vervanqen door wat volgt:

« 1, Het eet ste, tuieede, derde, oierde en vijfde knnton
Antioerpen en de knntons Berchem, Boom, Borgerhout,
Deurne, Kapellen, Kontich, Merksem, Ekeren, Hoboken,
Mortsel en vVijnegem cottnen een gerechtelijk arrondisse-
ment. »

2) In ni 2, het eerste !id vervangen door wat volgt:

« 2. De kantons Lier, Mechelen, Willeb'roek, Duffel,
Putte en PUllI'S /lOrmell e en gerechtelijk arrondissement. »

3) In ni 3, het eerste lid vervanqen door wat volgt:

« 3. De k anton s Mol, Arendonk. Hoogstraten, Brecht
en het eerste en het tioeede kanton Turnhout (Jormen een
gerechtelijk arrondissement. »

(I) Zie stuk nT 1040/1 (1964-1965), blz. 274, 275 en 276,
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6) Remplacer le n" 5 par ce qui suit:

« 5, ft Bruxelles.
Cc tribunnl exerce sa juridiction sttr le ranton dAnder-

lcclit: SUl' les premier, dcuxiè u:«. troisième, quatrième,
cinquième, sixième, septième, huitième et neuvième cantons
de Bmxdies, premier et second cantons d'Ixelles, et les
cnntoris d'Etterbeek, Jette, Saint-Gillis, Molenbeek-Soint-
lean, Vlolawe-Saint-Pierre, Ilcele et les premier, deuxième
ct troisic nie cuuron s dc Schaerbeek».

7) In Eine du n'' 6, supprimer les mots: « et du canton de
Tirlemont»

8) Supprimer le n" 7.

9) Au n" 9, supprimer les cantons de « La Louvière» et
de «Roeulx».

10) Au n' 10, remplacer les mots: « et des premier et
second cantons d'Ostende» par les mots « et du canton de
Blankenberge ».

I 1) In fine du n" 11 remplacer le canton de ~(Roulers»
par « Harelbeke ».

I 2) Remplacer le n" 12 par ce qui suit:

« 12. él Galle!.
Ce tribunal exerce sa [urldlction sur le territoire des pre-

miel', deuxième, troisième, quatrième et cinquième cantons
de Gand, et des cantons de De Pinte, Ledeberg et Merel~
beke, »

13) Compléter le n" 13 par ce qui suit: « et du canton de
Herzele ».

14) Supprimer le nO H.
15) Supprimer le nO 15.

16) Au n" 16, supprimer le canton de «Fexhe~Slins ».

17) Supprimer le n° 17.

18) Supprimer le n° 18.

19) Supprimer le n° 19.

Art. 4 (I).

I) Au n" 1, remplacer le premier alinéa par ce qui suit:

« 1. Les premier, deuxième, troisième. quetrième et cin-
quième cantons d'Anvers et les cantons de Berchem, Boom,
BOl'gechout, Deurne, Kapellen, Kontich, Merksem, Ekeren.
Hoboken, Mor·t~el et Wijnegem forment un arrondissement
judiciaire, :>"

2) Au n" 2, remplacer le premier alinéa par ce qui suit:

« 2. Les cantons de Lierre, Malines, Willebroek, Duffel,
Putte ct PULlI'S forment [ln arrondissement judiciaire. »

3) Au n'' 3, remplacer le premier alinéa par ce qui suit:

« 3. Les contons de Mol, Arendonk, Hoogstraten, Brecht
et les premier et second cnntons de Turnhout [orment un
orrondissement judiciaire. »

(1) Voir doc. n" 1040/1 (1964-1965), pp. 274, 275 et 276.
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4) Een n 3bis (nieuw) invoeqen, dar luidt als volgt: 4) Insérer un n" 3bis (nouveau}, libellé comme suit:

« 3bis. De knntons Geel, Herentals, Heist-op-den-Berg,
Westerlo en Znncihooen l'ormcn een gerechtelijk arrondis-
sement.

De zetel van de rechtbenk pan eerste i1anlcg, Pall de
erbeidsrechtbenk en pan de rechtbnnk l'an koophnndel is
gevestigd te Herentals. »

5) In ri' 4, het eerste lid vervangen door wat volgt:

« 4. Het knnton Anderlecht, het cersic, tiocedc, derclc ,
vietde, pijfde. zesde, zeocndc, achtste en ne qende kan Ion
Brussel, het kanton Etterbeek, het eerste en tioeede kenton
Elsene, de kentons [ette, Sint-fans-Molenbeek, Sint-Gillis,
het ee tste, ticeede en dcrde kenton Schaarbeek, de kentons
Sint-Pieters- Woluwe en Ukkel vormen net eerste gerechte-
lijk arrondissement Brussel. »

6) Een n" 4bis (nieuw) invoeqen, dat luidt als volgt:

« -lbis, De kantons Asse, Halle, Herne. Kr~Elinem, Ouer-
ijse, Sint-Genesius-Rode, Sint-Kwintens-Lennik, Vilvoorde,
\-Volpertem en Zaoentem VOrmen het ttueede gerechtelijle
arrondissement Brussel.

De zetel onn de rechtbenk uan eerste eenleq, van de
arbeidsrechtbnnk en ven de rechtbenk van koophenclel is
gevestigd te Brussel, »

7) In n' 6, eersre lid, het kanton « Perwijs » weqlaten,

8) In n" 7, eerste lid, de kantons «Binche» en «Se-
neffe» weqlaten,

9) In nt' 8, het eerste lid vervangen door wat volgt:

« 8. De kentons Boussu, Dour, La Louvière, het eerste
en tweede kanton Bergen, de kentons Pâturages en Binche
vormen eerr gerechtelijk arrondissement. »

10) Een n' 8bis (nieuw) invoegen, dat luidt als volgt:

« 8bis. De kantons Aat, Lessen, Le Iëceulx, Seneffe en
Zirmik oormen een gerechtelijk arrondissement,

De zetel van de rechtbank van eerste eenleq, van de
arbeidsrechtberik en van de rechtbenk uan koophendel is
gevestigd te Zinnlk. »

Il) In n" 9, eersre lid, de kantons «Aat, Lessen » en
« Quevaucamps» weqlaten,

12) In nt' 10, eerste lld, de woorden «en de kantons
Blankenberge, Gistel en Znoevezele » invoeqen,

13) In n" 11, eerste lid, de woorden « Het eerste en
tweede kanton Ieper» vervangen door de woorden «De
kentons Ieper en Passendale ».

14) In n" 12, eerste lid, het kanton « Oostrozebeke»
weqlaten.

15) In hetzelfde n' 12, eerste lid, de kantons « A I)e/gem »
en « "Varegem » invoegen.

16) N' 14 vervangen door wat volgt:

« 11. De kentons Beveren, Hamme, Lokeren, Sint-
Niklaas, Dendermonde, Zele en Sint-Gillis- Waas oormen
een gerechtelijk arrondissement.

« 3his. Les cantons de Geel, Herentals, fleist-op-den-
Berg, Westcrlo et Zandhoucn [orinent 1111 arrondissement
judiciaire.

Le siège du tribunEl/ dc prc miére instnnce, du tribunal
du traotu] ct du tribunal de commerce est établi il Heren-
tals. »

5) Au n'' 4, remplacer le premier alinéa par ce qui suit:

« 1. Le canton d'Anderlechl, les premier, deuxième, troi-
sième, quatrième, cinquièmc, sixième, septième, huitième et
nelluième cantons de Bruxelles, le canton d'Etterbeek, les
premier et second cantons d'Ixelles, les cantons de [ette,
Molenbeek-Snint-l eun, Saint-Gilles, les premier, deuxième
et troisiérne cantons de Schnerbeek . les cantons de Woluwe-
Saint-Pierre ct d'Uccle forment le premier arrondissement
judiciaire de Bruxelles. »

6) Insérer un n° ibis (nouveau), libellé comme suit:

« 4bis. Les cantons d'Asse, Hal, Herne, Kraainem,
Overijse, Rhode-Saint-Genèse, Sint-Kwintens-Lennik, Vil-
uorde, Wolper/em et Znoentem forment le second arrondis-
sement judiciaire de Bruxelles.

Le siège du tribunal de première instance, du tribunal du
travail et du tribunal dc commerce est établi à Bruxelles. »

7) Au n? 6, premier alinéa, supprimer le canton de « Per-
wez ».

8) Au na 7, premier alinéa, supprimer les cantons de
« Binche» et de «Seneffe ».

9) Au n? 8, remplacer le premier alinéa par ce qui suit:

« 8. Les cantons de Boussu. Dour, La Louuière, les pre-
mier et second cantons de Mons, les cantons de Pâturages
et de Binche forment un arrondissement judiciaire. »

10) Insérer un n" 8bis (nouveau) libellé comme suit:

«8bis. Les cantons d'Ath, Lessines, Le Rceulx, Seneffe
et Soignies forment tin arrondissement judiciaire.

Le siège da tribunnl de première instance, du tribunal
du trnoail et du tribunal de commerce est établi à Soignies. »

Il) Au n" 9, premier alinéa, supprimer les cantons de
« Ath, Lessines» ct de « Quevaucamps »,

12) Au n° 10, premier alinéa, insérer les mots: « et les
cantons de Blankenberge, Gislei et Zwevezele».

13) Au n? 11, premier alinéa, remplacer les mots: « Les
premier et second cantons d'Y pres » par les mots: « Les
cantons d'Ypres et de Passendale ».

14) Au n" 12, premier alinéa, supprimer le -canton de
« Oostrozebeke », '

15) Au même n° 12, premier alinéa, insérer les cantons
de « Avelgem» et de «Waregem »,

16) Remplacer le n" 1i par ce qui suit:

« 14. Les cantons de Beoeren , Hamme, Lokeren. Saint-
Nicolas, Termoncle, Zele et Sint-Gillis-Waas forment !ln

arrondissement judiciaire.
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De zctel pan de nrroncii ssenicntsrcchrbu nlc alscok /li111

de rcchtbenk /lilT! ec rste iliJll/C'g is W21'cstigd tc Derider-
monde.

De zetel ['Wl de arb cicisreclübank en oan de rechtbank
l'Ml koophn ndcl is [Jevestigel te Sint-Niklaas. »

17) Ecn n' Hbis (niellw) invoegen dat luidt als volqt :

« l'Ibis. De k ant ons Herzele. Ninoue Cil Wetteren en
hct ectst e en ttoec dc kan ton Aalst l'ormen ecn gerechtelijk
arrondissement.

De zetel pan de rechtbonk l'an eerstc uu nlcs], l}fln de
arbcidsrechrbenk: Cil [Jan de rcch tbnn]: Ui7l1 k ooplumdcl is
gevcstigd te Aidst. »

18) In n' 15, het ecrste lid vervangen door wat volqt :

« 15. De knnton s Deinze. Eeklo. het eerste . tuieede,
denie. oierde en vijfde kenton Gent, en de kentons Zelzate,
Zomergem, Merelbeke en De Pinte uormcn een gerech.
telijk arrondissement, »

19) In n" 16, eerste lid, het kanton « Herzele» weqlaten,

20) In ni' 17 het eerste lid vervanqen door wat volgt:

« 17. De k ant ons Hamoir, Hennuit, Hoei en Amay oor-
ment een qereclitelijk arrondissement. »

21) In n' 18, eerste Iid, de kantons : «Fexhe-Slins» en
« Louveigné» weqlaten,

22) In nt" 19, eerste ltd, de kantons «Limbourg, Mal.
médy, Sankt-Vith , Spa» en «Stavelot» weglaten.

23) Een n' 19bis (nieuw) invoegen dat luidt als volgt:

« 19bis. De k anions Louueig né, Malmédy, Sankt·,Vith,
Spa en Stnoelot uormen een gerechtelijle arrondissement.

De zetel l'an de ceclitb ank van eerste eenleq, van de
nrbeidsrechtbnnlc en onn de reclitbnnlc van koophandel is
geues{igd te Spa. »

21:) In n" 20, het eerste lid vervangen door wat volqt :

« 20. De Iccntons Beringen, Houthalen, Herk-de-Sied,
K ionedmechelen, Iiet eerste en het tu/eede kanton Hasselt,
en het eerste en het tioeede kanton Genk vortnen een
gerechtelijk arrondissement. »

25) In n' 21, het eerste lid vervanqen door wat volgt:

« 21. De !cantons Bilzen, Balplaan. Sint-Martens-Voe-
ren, Tongeren crl lict eeiste en het ttoeede kenton Sint-
T'ruiden UOrn1(:'71 een gerechtelijk arrondissement. »

26) Een n' 21bis (nleuw) invoegen dat luidt als volgt:

«' 21bis. De k ent ons Neerpelt. Peer. Bree, Maaseik,
Lanklaar CIl Meehelen·aan-de-Maas ('armen een gerechte-
lijk arrondissement.

De zetei !Jan de cechtbenk [Jan eerste nnnleç , I!an de
nrbcid src chtbnnk en (Jiln de rcchtbank ('an koophendel is
gCl'estigd te Maaseik. »

27) In n" 22, eerste lid de kanrons « Etalle» en
« Messancy» weqlaten.
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I.(' siège dit triburui! d'arrondissement et du tribunel de
première inst nncc est et abl! ei Tcrniondc,

Le siè,qe du tribunal dl! trnunil ct dt! tribunal de ÇO/l!~
incree est établi à Soint-Nicoles, »

17) Insérer un n- Hbis (nouveau), libellé comme suit;

« 14bis. Les cantons de Herzele, Ninove ct Wetteren ct
les premier et second cantons d'Alost [orment un arrondis-
sement judiciaire.

Le siège du tribunal de première instance, elu tcibunnl du
t rnonil el' du tribunal de commerce est établi ft Alost. »

18) Au n' 15, remplacer le premier alinéa pal' ce qui
suit:

« 15. Les cantons de Deinze. Eeklo, les premier, deuxiè-
me, troisième, quatrième ct cinquième cantons de Gand, ci'
les cantons de Zelzatc. 20I11Cr[j('I11-Merelbeke et De Pinte
forment un arrondissement judiciaire, »

19) Au n" 16, premier alinéa, supprimer le canton de
« Herzele »,

20) Au n'' 17, remplacer le premier alinéa par ce qui
suit:

«17, Les cantons de H emoic, Hannut, Huy et Amay
forment un arrondissement iudiciaire:»

21) Au n" 18, premier alinéa, supprimer les cantons de
« Fexhe-Slins» et de « Louveiqn é »,

22) Au n- 19, premier alinéa, supprimer les cantons de
« Limbourg. Malmédy, Saint-Vith. Spa» et de « Stavelot »,

23) Insérer un n? 19bis(nollveau), libellé comme suit:

« 19bis. Les cantons de Louueiqné, Malmédy, Seint-
Vith, Spa et Stavelot forment lin arrondissement judiciaire,

Le siège du tribunal de première instance, du tribunal du
travail ct du tribunal de commerce est établi éi Spa, »

24) Au n? 20, remplacer le premier alinéa par ce qui
suit:

« 20. Les cantons de Beringen, Houthalen, Herck-la-
Ville, Kwaadmechelen, et les premier et second cantons de

. Genk [orment UT! atrondissemenr judiciaire. »

25) Au n- 21, remplacer le premier alinéa par ce qui
suit:

«21. Les cantons de , Bilzen, Looz; Fouron-Seint-
Murtin, Tonqres et les premier et second cantons de Saint-
Trond forment un arrondissement [udicinite, »

26) Insérer lin n? 21bis (nouveau), libellé comme suit:

« 21bis. Les cantons de Neerpelt, Peel', Bree, Maaseik,
Lanklaor et Mechelen-aan-de-Maas [ciment un arrondis-
sement judiciaire.

Le siège du tribunal de pre miere instance, du trlbunel du
travail et du tribunal de commerce est établi à Maaseik. »

27) Au n' 22, premier alinéa, supprimer les cantons de
« Etalle» et de « Messancy».



28) In n' 23, eerste lid, het kanton « I-Ionfblize » weg"
iaten,

29) In n ' 24, eerste lid, de kanrons <, Paliseul» en
« Wellin» weqlaten,

30) In n' 25, eerste Iid, de kantons « Couvin, Floren nes,
Philippeville» en «Walcourt» weqlaten,

31) Een n" 25bis (nieuw) invoe qen dar Iuidt als volgt:

« 25hi3. De knnton s Couvin, Florennes. Philip peolllc cn
V/illcourt oottnen een gcrechtelijk nrrondissement,

De zetel (lan de rec litb ank: pan eerste nunles], l'an de
orbeidsrechtbank en uan de rechtb ank: (Jan koopliandel is
gevestigd te Philippcuille, hl

32) In n' 26, cerste Iid, de woorden «en het eerste en
he t tweede kanton Namen» vervanqen door de woorden:
« Auoelaie en Nemen »,

Art. 5 (1).

1) In het tweede lid de woorden «en Henegouwen»
vervanqen door de woorden : « Henegouwen ('n Limbtuq ».

2) In het derde lid het woord « Limburg» weqlaten.

VERANTWOORDING.

Het past dat de Vlaamse provincle Llrnburq niet lauqer ressortcert
onder het Hof van Luik. Zolang ons land slcchts drie Hoven van
Berocp hceft, kan de provlncie Limburg enkel bl] het rcchtsqebied
van het Hof van Berocp te Brussel gevoegd worden.

Art 3 (2).

In fine van Titel III van artikel 3, een afdeling VI
(nieuw) en een artikel 155bis [nieuw} toevoegen, die lui-
den als volgt:

Afdeling VI. Gemeenschappelijke bepalinqen.

Art 155bis [nieuw):

Een artikel 155bis (nieuw) invoeqen dat luidt als volgt:

De !Vet [Jan 15 [uni 1935 op het qebruik der tnlen in
gerechtszaken ioordt nls volgt gewijzigd en een qeould :

1, Artikel 3 (Jan ooornoemde toet wordt peruangen door
luat volgt:

« De regeling (Jan voorqeend artilcei is everieens toe-
pesselijk op de burgerlijke rechtscolleqes [Jan het tiueede
arrondissement Brussel, Evenioel genieten de vetiueerders
die gedomicilieerd zijn in de gemeenten Drogenbos, Kraai-
nem, Linkebeek, Sint-Genesius-Rode. Wemmel en Wezem-
beek-Oppem, en gedagvaard ivorden voor het techtscolleqe,
in ioiens rechts[fcbied hu n domicilie is [felcgen. de afwijking
ooorzien in en onder de uoorwanrderi (Jéln «rtikel 4. tot
het: bekomen (Jan de voortzetting der rechtspieging in de
endere tael,

Wanneer de rechtban ken (Jiln liet tioeede arrondissement
Bmssel de taalwijzi!Jing beoelen, oerurijzer: zij de zaak met-
een nnnr dczelj de rechtbnnken (Jan het ecrste arrondisse-
me nt Brussel.

De beroepen teqen /Ionnissen. in liet Frans ge(Jeld door
de oredeqercchten l'an Kraainem. Sint-Genesius-Rode en
Wol(Jertem, ioorden gebr<1cht ooor de rechtbonk l'an
l'le eenleq en de rcchtb ank {län kooph endel t'an het cet ste
arrondissement Brussel. »

(I) Zi" stuk n' 1040/1 (1964-1965), blz. 276.
(2) Zic idem. blz. 303 en volqendc.
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28) Àu n' 23, premier alinéa, supprimer le canton de
« Houffaltze ».

20) Au n" 24, premier alinéa, supprimer les cantons de
«Paliseul» et de «V/ellin» .

.30) Au n" 25, premier alinéa, supprimer les cantons de
« Couvin, Florennes, Philippeville » et de «Walcourt ».

.31) Insérer lin n'' 25bis (nouveau), libellé comme suit:

« 25bis. Les cantons cie Couvin, Florennes, Philippe-
pille et '-Valcourt forment lin arrondissement judiciaire,

Le siège du tribunal de première instance, du tribunal
du trtivail cf du tribunal dc commerce est établi il Philippe-
oille, »

32) Au n" 26, premier alinéa, remplacer les mots: « et les
premier ct second cantons de Namur» par les mots
«Aupclais et Nemur ».

Art. 5 (1).

1) Au deuxième alinéa. remplacer les mots: « et de Haï-
naut» par les mots: « de Huinnut et de Limboul'!J ».

2) Au troisième alinéa, supprimer les mots: « de Lim-
bourg, ».

JUSTIFICA'J'lüN.

Il convient de ne plus fair" ressortir la province flamande de Ltm-
bourq il la cour d'appel de Liège. Tant que notre pays Ile comptera
que trois cours d'appel, Ja province de Limbourg Ile peut être ratta-
chée qu'à Jo juridiction de la COliI' d'appel de Bruxelles,

Art. J (2).

In fine du Titre III de l'article 3, ajouter une section VI
(nouvelle) et un article 155bis (nouveau), libellés comme
suit:

Section VI. Dispositions communes.

Art. 155bis (nouveau).

Insérer un article 155bis (nouveau), libellé comme suit:

La loi du 15 juin 1935 concernant l'emploi des langues
en matière judiciaire est modifiée et complétée comme suit:

1. L'article 3 de la loi précitée est iemplecé Pi/t' ce qui
suit:

« la règle énoncée il l'article précédent seppliqueéqale-
ment aux juridictions civiles du deuxième arrondissement
cie Bruxelles. Les défendeurs domiciliés dans les communes
de Drogenbos, Kraainem. Linkebeek, Rhode-Saint-Genèse,
Wemmel et Wezembeek-Oppem. et assignés decent la juri-
diction dans le ressort duquel sc troupe leur domicile, béné-
ficient cependant de la dérogation dans les conditions pré-
pues à Lerticle 1en vue de la pal/l'suite de le procédure dens
l'autre langue.

Lorsque les tribunau x du deuxiémc arrondissement de
Bruxelles ordonnent le changement de régime linquistique,
ils renooient UI même temps l'a[[aire aux mêmes tribunaux
du premier arrondissement de Bru.xelles.

Les nppels contre les jllgemcrlts prononcés en [rançais
par les justices cie poix de f( ruainem, Rhode-Saint-Genèse
ct Woiuertem sont portes deonnt le trihurui! rif, l '. instance
et le tribune! cie commerce du premier arrondissement de
Bruxelles, »

(I) Voir doc. n" 1040/1 (1964-1965), p. 276
(2) Voir idem, pp, 303 et suivantes.
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2. In artikel 1. § 1, 1V0n.!t hel ccrst c lid l'e'rl'<lngclI door
uret l'oIUt:

« Vaal' de oreclc qercchtcn en de cccht bunkcn l'Oll lict
eerste arrondissement Brussel, zctclc ncl ill cerst c i1dlllcfl.
ivoidt de tne! Viln de eigenlijke t'ceht"jJlc,qinp uls l'o/gt
geregeld:

3. In artikel 4, iuonlt § 3. ingel'oercf door nrtik c! Il
oan cie ioet l'iJll 9 augl/stlls 1963. afgeschaft, »

4, In artikel 10 tuordc n dc tooorclen « ill het Ncdcrlands
in de prooincit:s en het arrondiesemc nt bedoc/d in artikcl 2.
en hl liet Nedetlnnds en het Frans in de Bru ssel se agglo-
meratie » vcrvangen door de tooordcn : « in ha Ncderlnnds
in de prooincies en de arrondisse mcnten bedoelcl in tirti-
kelen 2 en 3, en in het Nederlnnds l'Il he: Frnns in dc
Brusselse agglomeratic ».

5. Artikel 15, euinqc ould door artikel 12 pan de /VC'f (Ian
9 augustus 1963, ioordt oerooriqen door wat vol qt :

« Voor de politierechibenkcn en de boetstraffelijke recht-
bank INm het tioecde arrondissement Brussel geschiedt gans
de rechispleginq in lict Ncderland s.

De oerdechte, die gedomicilieere! is in de gemeenten
Drogenbos, Kraainem, Linkebeek, Sint-Genesius-Rode,
Wemmel of vVezembcek-Oppel7l en oerscliiint ooor de
rechtbunk, ill ioiet rechtsgebied zijn domicilie is gelegen,
kan eoenioel oer zoeken otn de Fran se rechtspleging te beko-
men in de bij srtikel 16, § 2, ooorqeschreoen oormen,

W anncer de boetstraffelijlce. rech tbn nk !Jan ber tioeede
arrondissement Brussel de taLllwijziging beveelt, oettoijst
zij meteen de zenk naar de boetstral felijke rechtbenk van
het eerste arrondissement Brussel.

De beroepen teqen oonnissen, in het Frans qe oeld door
de politlerechtbenken uan Kraainem, Sint-Genestus-Podc, en
Woluertem, ioorden gebracht voor de boetstraffelijke recht-
bank van het eerste arrondissement Brussel.

De oetdachte die gedomicilieerd is in de gemeenten Dro-
genbos, Kraainem, Linkebeek, Sint-Genesius-Rode, 1--Vem-
mel of Wczembeek-Oppem kan de Fnmse recht spleqiru;
reeds tijdens het uooronderzoek of het ondetzoek bekomen,
in de !Jormen gesteld bij artilcel 14. Het Cpenbaer Ministerie
of de onderzoeksrechter meakt de zaak over aan zijrl
collega uan het eerste arrondissement Brussel. »

6. In ertikel 16, § 1, iuordt ingeuoegd :

« Voor de politiereclitbunk en de boetstraffelijke recht-
bank van het eerste arrondissement Brussel. zetelend ill

eerste eenleq ... »

ter vervanging 'van:

« Voor de politietechtbonken (Ian het gerechtelijk etron-
dissement Brussel - endere dan dieoene bcdoeld in uoor-
gaand ectikel - en ooor de boetstraffelijke rechtb nnk onn
Brussel, zetelend in eersre ncnleq ... »

7. In ertikel 16 ioordt § 3, irureooeod door ertikel 13,
van de ioet uan 9 euqustus 1963, opqeheoen.

8. Een ertikel 24bis wcrdt itiqeooeqd , luidcnd als oolqt :

« Wanncer het Ho] uan betoep kennis neettit oan uoor-
zieninqen, bedoeld in artikel603 onu het Gerechtelijk vVet-
boek, geselliedt gans de rechtspleging in de tasl van de
bestreden besli ssin q. »

I 2S I

2. il l'article i. § t:-, re l'l'l'miel' nlinéo est remplacé par
cc qui suit :

« Dci-nnt Il'.' .il/stÎlTS de paix ct les triburuiu x du premier
nrrondisscmc nt de Bruxcllc s, siégeant en première instance,
J'emploi des ln nqnc s pour la procédure proprement dite
est d:ylC COlllll1e suu ,

3. il l'article -J, le § 3, iriser» par l'article 11 de ln loi
du 9 aoiu 1963, est supprimé. »

1. A larticlc ID, les mots « en néerlnndais, dans les
proi-ince s ct (arrondissement indiqués <'I larticle 2 et en
néerlandais ct en français dans l'arrondissement de Bru-
xellc s » sont rcmolocé» I)W' le., mots : « cn nécrlnndnis
dans les prot'inec's ct f~s arrondissements indiques allx
articles 2 (:t 3 ct en [rnnçnis ct en ncerlnndnis dans I' erron-
dissemcnt de Rruxclles ».

5, L'urticlc 15. complété Iwr' l'article 12 de la loi du
9 iloût 1963, est rcmplncé pal' cc qui suit:

« Devant les tribunaux de police et le tribunal carree-
tionnel dit deuxième arrondissement de Bruxelles, toute
la procédnre est faite en néerlandais.

Le prévenu domicilié dans les communes de Drogenbos,
Kraainem, Linkebeek, Rhode-Seint-Genèse, 1--Femmel ou
Wezembeek-Oppem, et comparaissant deoant le tribunal
dans le l'essart duquel il est domicilié, peut néanmoins
demnnder la procédure CTl langue [rançelse dans les formes
prescrites il l'article 16, § 2.

Lorsque le tribunal correctionnel dCI deuxième erton-
dissernent. de Bruxelles ordonne le changement de régime
linguistique, il renooit en même temps l'affaire elevent le
tribunal correctionnel du premier' arrondissement de Bru-
xelles,

Les appels contre les jugements qui ont été prononcés
en français par les tribunaux de police de Kraainem, Rhode-
Saint-Genèse et Wolvertem sont portés devant le tribunal
correctionnel dt: premier arrondissement de Bruxelles.

Le prevenu qui est domicilié dans les communes -de
Drogenbos, Kraainem, Linkebeek, Rhode-Saint-Genèse,
Wemme! et Wezembeek-Oppem peut obtenir la procédure
en lnnque française dès lin [ormetion ou l'instruction, et ce
dans les formes prescrites à lnrttcle 14. Le ministère public
ou le juge d'instruction transmet l'affaire il son collègue
du premier arrondissement de Biu xelles. »

6. il l'article 16, § 1°,., il est inséré ce qui suit:

« Devant lE' triburuil de police et le tribunal correctionnel
du premier arrondissement de Bruxelles, statuant en pre~
mièrc instance .., »

en remplacement de:

« Devnnt les tribunaux de police de l'arrondissement
[udiciaire de Brllxel/es - al./tre~ qlle ceux visés à l'article
précédent - et devant le tribunal correctionnel de Bru xelles,
statuant en première inst ence. .. »

7. A l' article 16, le § 3, inséré par l'article 13 de la loi
dCI 9 août 1963. est supprimé.

8, Il est inséré un article 24bis, libellé comme suit

« Lorsque la Cour d'appel connaît des recours visés à
l'article 603 du Code judiciaire. toute la procédure se {ait
dans la langue de la décision contestée, »



9. In nrtikc! 26, ttvc edc licl , iuorclc n <le te ttnc n « de
rcchtbunken pan ec tst«: rianlcs], unuuunn <le zctel gCI'csti!Jd
is in de prouincics en lict arronclissctncn t bctloclcl door iirti-
kel 2 pelVangen door:

« de rechibnnkcn l'an ccrsre «anlcs}. IVaarUiJn de zctel
gellestigd is in de prol'incies en urronclisse mentcn , bedoeld
door artikclen 2 e11 3 ».

10. fn artilcel 39 urordt tussc n hc t ccrstc en tivecde lie!
een nictuv lid inqevoe qd :

« De reclitbnnken Pi/Tl hel t ureed c. nrroncl issc mrnt Brussel
gebruilrefl uitsluitend hct Ncdcrlends ».

Il. In ntt ikel 39 ioordt telkens ilan de tcrmen « flet Ho]
l'an Verbreking en het ho}' pan beroep » toegefJOI:gd « en
het Arbeidshof ».

12. !n nrtikel 4:3, § 2, aan qcvuld door hel RegentsbeslHil
Viln 31 december 194:9, artikel 55, ioordt na de iooordcn
« en in liet arrondissemc nt Leuven » ingcuoegd : « en
in het tioeede arrondissement Brussel ».

In artikel 43, § 1, u/ordcn de iuoordcn c reierenderis
of ed junkt-reierenderis bij een reclitbnnk Uilil koophendel,
voorziitet of kamerooorzitter l'an een ioerkrechtersraad V<J1l
beroep, juridisch bijzitter in een u.crkrcchtersruud » Vet-
lJangen door de iooorden :

« ooorzitter, ondervooczitter of rechter in een rechtbank
van koophnndel of in een erbeidsreclitbank, uoorzitter,
readsheer, advocaat-generaala}' substituut-ed oocaat-oene-
rael in of bij een erbeidsho] ».

13. In hetzellde artikel ivorden § 3 en 4 opgeheven.

11. In attikel13 wordt § 5 ue{'()ange1l door wat volgt:

« Niemand kan in het Arbeidshof te Brusse! benoemd
worden tot uoorzitter, rnadsheer, nduoccet-qenereal of
substituut-advocaat-generaal, indien hij geen bliik hee]:
gegeven van ziin kennis [Jan het: Nederlnnds en onn het
Frans.

Niemend kan in het eerste arrondissement Brussel be-
noemd urorden tot Procureur des Koninqs, ooorzitter of
onderooorzitter van de erbeidsrechtbenk of van de recht-
bank van koophendel, recliter of plnetsoeronn qend rechter
in de politierechtbenk, indien hij geen blijk hee]t gege[Jen
van ziin kennis viln het Nederlends en ['iln het. Frans.

Hetzeljde geldt Vaal' de vrederechters en pleetsueronn-
gende orederechters, beheloe in de vredeqerechten opge-
riclit krachtens artikel59, 2" lid, (Jan het Gerechteliik Wet-
boek, »

15. In ertikel 43 wordt § 6 pervangen door wat uolgt :

« De helft van het santal effectieue recliters in de recht-
bank van eerste a<lnleg pan het eerste arrondissement Brus-
sel, de helft vall het aentnl plaetsoeruan qendc rechters in
deze rechibank, de hel]: vall het eeniel substitutcn van de
procut'eut' des Koninqs, de helft pan het anntnl effectieve
rechters in de nrbeidsrechtbnnk, de hel]! (Jan het eental
plnetsoeruenqendc rechters in deze rcchtbank, de hel]: [Jan
het aantnl rechters in de rechtbenk (Jan koopluindel, de hel}'t
van het eentsl plaatsucroanqende rechters ill deze recht-
bank, houder Péll1 cen ncderlnnd stnlio cliploma van cloctor
in de rechtcn en de hel]! l'an ooormelde mo qistroten houder
!Jan ccn [ranslil/ig diplome moeten blijk licbben gege(Jen
Uilll hun kennis uan de andere teel, »)
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<J. A l'article ?6. deuxième nlint-«. les Illats : « les tri-
buruiu» de premiáe instance dont le sic'fie cst établ: clans
les ptouincc s cl l'rurondisse ment indiqués li l'nrticlc 2 » sont
rcrl/plilcl~s par:

« les tribunaux de premwrc instance dont le siege est
étnbl, duns. lc : provinces ct les arrondissements indiqués
all.Y articlcs 2 ct 3 ».

JO, A l'article 39, entre le premier ct le second alinéa,
il est inséré un nouucl nliruui, libellé comme suit:

« Les trtbunaux du dcux iè mc arrondissement de Bru-
xellcs emploient uniquement la langue nécrlnndsuse, »

Il. A l'article 39, il est ajouté chaque (ois aux mots « la
COliI' de Cessation ct la Cour d'appel ) les mots « et la Cour
du trturai] ».

12. A l'article 43, § 2, complété par l'arrêté du Régent
elu 31 décembre 1949, article 55, il est inséré, après les
niot s " et dans l'arrondissement de Lou oein », les mots « et
dans le second arrondissement de Bruxelles ».

A l'article 43, § 1, les mots « ré}'él'endaire ou référendaire
adjoint près du tribunal de commen:e, de président ou de
président de chumbre d'lin conseil de prud'hommes d'appel,
d'assesseur juridique près d'un conseil de prud'hommes »
salit remplacés par les mots:

« président, nice-president ou juge au tribunel de com-
merce ou iJl( tribunal elu trno eil, de président, conseiller,
euocet général ou substitut général il ou près [a COllI' du
tre oeil ».

13. Au même article, lcs § 3 ct 4 sont supprimés.

14. A l'article 43, le § 5 est remplacé par ce qui suit:

« Nul ne peut être nommé à la Cour du travail de Bru-
xelles ml.\" fonctions de président, conseiller, aoocet général
ou substitut général, s'il ne justifie de la connaissance de la
langue française et de la langue néerlandaise.

Nul ne peut être nommé dans le premier arrondissement
de Bruxelles, aux fonctions de Procureur du Roi, de pré-
sident ou oice-président du tribunal du traceil ou du tri-
bunal de commerce, juge ou juge suppléent dans le tri-
bunal de police, s'il n'a justifié de la connaissance de la
langue française et de la langtIe néerlandaise,

Il en est de même pour [es juges de paix et les juges
de paix suppléants, excepte dans les [ustices de paix créées
en vertu de l'article 59, 2" alinéa, dù Code judiciaire.

15. A l'article 43, le § 6 est remplacé par ce qui suit:

« La moitié du nombre des juges effectifs all trlbunel
de première instance du premier arrondissement de Bru-
selles, la moitié du nombre des juges suppléants à ce tri-
bunal, la moitié du nombre des substituts du procureur du
Roi, la moitié du nombre des juges effectifs all tribunal du
travail, la moitié du nombre des jUifes suppléants à ce
tribunal, la moitié du nombre des juges au tribunal de com-
merce, [il moitié du nombre des jllges suppléants à ce tri-
bunal, porteurs cl'un diplôme de docteur en droit de langue
néerlandaise, et la moitié des magislrats précités, porteurs
d'tin diplôme de Inn que française, doivent justifier de la
cannai ssancc de l'autre langue. »
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16. In artikcl 43 tvorclt § 8 oeroanqcn door unit uolqt :

« l l et. bewijs van de kennis (Jan cie tioeede taol blijlc!
[lit het slegen ill het examen l'oorzicn bij § 9. »

17. In artikel 53, 1/ 9, rua l'dt het begin perlJilngen door
uiet volgt: .

« flet examen Ol'et" de komis uar: de twcedc tael 1'001'-

rien in dit nrtikel ... »

18. In hetzelfde artike], § 10, ioorden de termen « en
errondissementen bedoeld doot artik clen 1 en 2 » allnge-
onld als volgt:

« en arrondissetnenten bedoeld door ertilcelen 1, 2 ell 3 ».

19. III hetzelfde artikel, § 12:

A) tuordt het eerste lid opgeheuen,

B) wordt het tu/eede lid iJerl'élngen door IVat polgt :

« Niemand lean tot noinris benoemd worden in liet eerste
arrondissement Brussel zonder het beioijs te le oeren Piln

zljn kennis uan beide landstnlen ».

20. Artikelen 47 en 48 worden opgeheoen.

21. In artikel 53. § 2, eerste u« ioorden de tet men
« bedoeld door artilcel 2 » lJel'vangen door

« bedoeld cloor ertikelen 2 en 3 ».

22. In nrtikel 53. § 3, uiorden de termen « in het etron-
dissement Brussel » pervangen door :

« in het eerste arrondissement Brussel »,

[ 30 ]

16. A Ltuticlc 43, le § 8 est remplacé pal" ce qui suit;

« L1 justification de la connaissance de ln seconde lan-
gue se fait pElr l'c xnmcn prévu au § 9. »

17. A l'nrrlclc 53, le début dl! § 9 est remplacé par ce qui
suit:

« L'e xemen portant sur la connaissance de la seconde
lnncne préini Ù cet article ... ».

18. Au J~ la dl! même article, les mots « et les arrondisse-
ments indiqués aux articles 1 et 2 » sont complétés comme
suit

« ct (cs arrondissements indiqués aux articles 1, 2 et 3 »,

19. AI! § 12 du même article:

A) Le premier alinéa est supprimé.

B) Le deuxième alinéa est remplacé par ce qui suit :

« Nul ne petit être nommé notaire dans le premier arron-
disse ment de Bruxelles s'il ne justltie de la connaissance
des deux langues nationales. »

20. Les articles 47 et 48 sont supprimés.

21. A l'article 53, § 2, premier nlinéu, les mots « indiqués
il l' article 2 » sont remplacés par les mots:

« indiqués altx articles 2 et 3 ».

22. A l'article 53. § 3, les mots « Dans l'arrondissement
de Bruxelles » sont remplacés pal' les mots:

« Dans le premier arrondissement de Bruxelles ».

L. LINDEMANS.


